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Introduction
Information about these instructions 
for use

Congratulations on the purchase of  
your new device. You have select-
ed a high-quality device. The oper-

ating instructions are part of this device. 
They contain important information about 
safety, usage and disposal. Before using 
the device, please familiarise yourself with 
all operating and safety instructions. The  
device may only be used as described and 

over all documents when passing the de-
vice on to third parties.

Intended use
The device is used exclusively for the pre-
cise measurement of DC and AC voltage, 
AC current, resistance, capacitance and 
frequency and for diode and continuity 
testing indoors. Observe the laws and 
regulations of the country in which you are 
using the device. Commercial or industrial 
use is not permitted. No liability will be 
assumed in cases of improper use. No lia-
bility will be assumed for damage caused 
by misuse or improper handling, the use of 

is borne solely by the user.

Warnings and symbols used
The following warnings and symbols are 
used in these operating instructions, on the 
packaging and on the device:
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WARNING! A warning with this 
symbol and the signal word  
"WARNING" indicates a poten-
tially hazardous situation which 
could result in death or serious 
injury if not avoided.

ATTENTION! A warning with this 
symbol and the signal word "AT-
TENTION" indicates a potential 
situation which could result in pro-
perty damage if not avoided.

Note: A note provides additional 
information that will assist you in 
using the device.

Protection class II: Protection by 
double or reinforced insulation 
between live and touchable parts.

WARNING! Risk of electric shock!

DC current/voltage

AC current/voltage

DC or AC
(direct current or alternating 
current)

Earthing terminal

The connection and removal of 
dangerous, energised conductors 
is permitted.
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Safety
This section contains important safety 
instructions for handling the device. This 
device complies with the statutory safety 
regulations. Improper use may result in 
personal injury and property damage.

Basic safety instructions
 WARNING! To ensure safe operation of 

the device, follow the safety guidelines set 
out below:

 ■ Do not allow children to play with the 
packaging material! Keep all packaging 
materials away from children.

 ■ This device may be used by children 
aged 8 years old and above and by per-
sons with limited physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience 
and knowledge, provided that they are 
under supervision or have been told how 
to use the device safely and are aware 
of the potential risks. Do not allow chil-
dren to use the device as a toy. Cleaning 
and user maintenance tasks may not be 
carried out by children unless they are 
supervised.

 ■ Do not use the device in locations where 

gases.
 ■ Check the device before every use to 

make sure it is in perfect condition. In-
spect the insulation in the area of the 
connections particularly carefully. Do not 
use the device if it is damaged in any 
way.
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 ■ Contact a technician if you are not sure 
how t o use or connect the device.

 ■ To avoid electric shock, do not use the 
device with the battery compartment 
cover open. Remove all connected de-
vices before opening the battery com-
partment cover.

 ■ Set the device to the correct measure-
ment mode before starting the measure-
ment.

 ■
the current of the device under test be-
fore connecting the device.

 ■ -
nect the black test probe to the circuit 
before connecting the red test probe to 
the circuit. When disconnecting the test 

red test probe from the circuit and then 
the black test probe from the circuit.

 ■ Never connect a voltage source to the 
test probes when a current measure-
ment, diode test, resistance measure-
ment or continuity test is selected. Oth-
erwise the device could be damaged.

 ■ Always remove the test probes from the 
device under test before changing the 
measuring mode.

 ■ The voltage between the measuring 
device connection points and the earth 
must not exceed 600 V DC/AC voltage 
in CAT III.
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 ■ Take particular care when working with 
voltages above 33 V AC or 70 V DC. 
Touching electrical conductors at these 
voltages can lead to a fatal electric 
shock.

 ■ To avoid electric shock, do not touch the  
measuring points directly or indirectly 
during the measurement. When meas-
uring with the test probes, keep your 

 ■ Protect the device from wetness or di-
rect sunlight.

 ■ Do not expose the device to any ex-
tremes of temperature or temperature 

lying in a car for extended periods. After 
-

ations, allow the device to acclimatise 
before using it again. The precision of 

extreme temperatures or temperature 

 ■ Never immerse the device in water or 
other liquids, and never expose the de-
vice to spraying or dripping water. Use 
the device only in dry indoor areas.

 ■ Avoid hefty knocks or dropping the de-
vice.

 ■ -
tions or alterations to the device.

 ■ Never open the device housing.   
None of the components in the device 
can be serviced or replaced by the user.
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 ■
remove the batteries from the device 
if you notice unusual noises, a burn-
ing smell or smoke. Have the device 

using it again.

Safety instructions for handling  
batteries

 WARNING! Mishandling the batteries 

other hazards!
 ■   Keep batteries out of the reach of  

children.
 ■ Make sure that no one can swallow the 

batteries.
 ■ If a battery is swallowed, seek medical 

assistance immediately.
 ■ Always use the stated battery type.
 ■  Never try to recharge non-rechargea-

ble batteries.
 ■ Remove rechargeable batteries from the 

device before recharging them.
 ■  

or water.
 ■ Never expose batteries to high tempera-

tures or direct sunlight.
 ■   Never open or deform batteries.
 ■  Do not short-circuit the terminals.
 ■ Remove depleted batteries from the de-

vice and dispose of them safely.
 ■  -

teries together or mix new batteries with 
used batteries.
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 ■   Always ensure that the batteries 
are installed in the device with the cor-
rectly aligned polarity.

 ■ If you do not intend to use the device for 
an extended period, remove the batter-
ies.

 ■ Check the condition of the batteries at 
regular intervals. Leaking batteries can 
cause injuries as well as damage to the 
device.

 ■ Always use protective gloves when han-
dling leaking batteries! Clean the battery 
and device contacts and the battery 
compartment with a dry cloth. Do not let 
the chemicals get into contact with your 
skin and mucous membranes, especially 
your eyes. In case of contact with chem-

of water and immediately seek medical 
attention.

Operating elements / parts
(For illustrations see fold-out pages)
Fig. A:
1 Test clamp
2 Control dial
3  button
4  
5 Display
6  connection
7  connection
8 Test probes

 Test probe cap
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 Connection cap
9 Battery compartment cover
0  button
q Trigger

Fig. B:
w   Absolute value of the detected  

e  
r Units of measurement
t  Relative mode
z  Continuity test
u  Diode test
i  Automatic range
o  Low battery level
p  Hold measured value
a  DC
s  Negative
d  AC

Using the device
Check package contents

 ▯ 1× clamp multimeter
 ▯ 2× test probes
 ▯  alkaline batteries of type 

AAA/Micro/LR03
 ▯ These operating instructions

 ♦ Remove all components from the pack-
aging. Remove all packaging materials 

5.
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  Note: Check the package for complete-
ness and signs of visible damage. If the 
delivery is incomplete or damage has oc-
curred as a result of defective packaging 
or during transport, contact the customer 
service hotline (see Service section).

Inserting/replacing the batteries
The device is delivered and operated with 

 alkaline batteries, type AAA/
Micro/LR03. If the display 5 indicates low 
battery level  o, you must replace the 
batteries.

 WARNING! 
remove the test probes 8 from the circuit if  
necessary.

 ♦ Loosen the screw on the battery com-
partment cover 9 and remove the bat-
tery compartment cover 9.

 ♦ Remove any used batteries and insert 
two new batteries into the battery com-
partment. Make sure that the polarity is 
correct, as indicated in the battery com-
partment.

 ♦ Replace the battery compartment cover 
9 and tighten the screw.

Operation and use

 ♦ Turn the control dial 2 clockwise from 
 to another position. The display 5 

switches on automatically.
 ♦ Turn the control dial 2 anti-clockwise to 

. The display 5 -
matically.
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Display backlight
 ♦  -

ton 4 to switch on the backlight.
 ♦  -

ton 4
  Note: -
matically after approx. 15 seconds.

-
vated when the symbol  e appears on 
the display 5. The device automatically 
switches to standby mode if it is not oper-
ated for longer than approx. 10 minutes.

 ♦ Press any button to activate the device 
from standby mode.

-
tion:

 ♦ Turn the control dial 2 clockwise from 
 to another position and hold down 

the  button 3 at the same time.
The symbol  e disappears and the auto-

  Note: When the device is switched on 

is reactivated.

Hold measured value
 ♦ Press the  4 to hold the 

current measured value. The indication 
 p appears on the display 5.

 ♦ Press the 4 again to 
release the held measured value. The 
indication  p disappears from the dis-
play 5.

IB_465637_2404_PZM2B4_LB7.indb   11 26.08.2024   14:00:35



■ │ GB / CY

Relative mode
In relative mode, the device saves the cur-
rent measured value as a reference for sub-
sequent measurements.

 ♦ Set the device to the desired measure-
ment mode.

 ♦ Connect the device to the desired cir-
cuit (or the desired object) to obtain a 
measured value. This measured value is 
then used as a reference for subsequent 
measurements.

 ♦ Press the  button 0 to switch to rel-
ative mode. The current measured value 
is saved.  and  t are shown on the 
display 5.
  Note: If the display 5 shows  (“over 
range”), the device cannot switch to 
relative mode.

 
value and the new measurement is shown 
on the display 5 for subsequent measure-
ments.

 ♦ Press the  button 0 to exit relative 
mode. The indication  t disappears 
from the display 5.
  Note: (1) The actual value of the tested 
object must not exceed the scale end 
value of the current range when using 
relative mode (exception: this does not 
apply to the capacitance function). (2) To 
avoid incorrect measurement results, do 
not switch to relative mode if the indi-
cation  p is shown on the display 5. 
(3)  is shown on the display 5 if the 
measurements are “over range”.  
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(4) When switching to relative mode:  
If the device is in automatic range mode, 
it switches to manual range mode and 
remains in the current range (exception: 
this does not apply to the functions for 
measuring capacitance and alternating 
current). (5) Relative mode is not availa-
ble for frequency measurements.

Removing/attaching the caps
 ♦ Remove the cap  from the test probe 

connection 8.
 ♦ If necessary, pull the cap 

probe 8 to access deeper contacts.
 ♦ After completing your measurements, 

replace all caps / .

)
 WARNING! Risk of electric shock and 

damage to property! Do not apply a volt-
age of > 600 V between the connections.

 ♦ Connect the black test probe 8 to the 
 connection 7.

 ♦ Connect the red test probe 8 to the 
 connection 6.

 ♦ Turn the control dial 2 to V .
 ♦ Connect the test probes 8 to the device 

under test or the circuit to be tested.
The measured value is shown on the dis-
play 5. If the indication  s appears on 
the display 5, you have measured a nega-
tive DC voltage.
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)
 WARNING! Risk of electric shock and 

damage to property! Do not apply a volt-
age of > 600 V between the connections.

 ♦ Connect the black test probe 8 to the 
 connection 7.

 ♦ Connect the red test probe 8 to the 
 connection 6.

 ♦ Turn the control dial 2 to V .
 ♦ Connect the test probes 8 to the device 

under test and the circuit to be tested.
The measured value is shown on the dis-
play 5.

Measuring alternating current 
)

 WARNING! Risk of electric shock and 
damage to property! Do not apply a volt-
age of > 600 V between the connections.

 ♦ If necessary, disconnect both test 
probes 8 from the device.

 ♦ Turn the control dial 2 to A .
 ♦ Press the trigger q to open the test 

clamp 1.
 ♦ Place the test clamp 1 around the con-

ductor to be measured.
 ♦ Close the test clamp 1.
 ♦ Position the conductor in the centre of 

the test clamp 1 between the two – 
markings (see Fig. C).

The measured value is shown on the dis-
play 5.
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  Note: Only one conductor may be 
clamped (see Fig. C). Simultaneous 
measurement of two or more conductors 
leads to an incorrect measured value. 
Position the conductor in the centre 
of the test clamp 1. This reduces the 
probability of a measurement error.

Measuring resistance ( )
 ♦ Disconnect the power supply to the cir-

cuit to be tested before measuring.
 ♦ Discharge all capacitors.
 ♦ Connect the black test probe 8 to the 

 connection 7.
 ♦ Connect the red test probe 8 to the 

 connection 6.
 ♦ Turn the control dial 2 to .
 ♦ Connect the test probes 8 to the resis-

tor to be tested.
The measured value is shown on the dis-
play 5.

  Note: If the input is not connected  
(i.e. for an open circuit),  “over range”) 
is shown on the display 5.

Diode test ( )
 ♦ Connect the black test probe 8 to the 

 connection 7.
 ♦ Connect the red test probe 8 to the 

 connection 6.
 ♦ Turn the control dial 2 to  / .
 ♦ Press the  button 3 until  u  

appears on the display 5.
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 ♦ Connect the red test probe 8 to the 
anode of the diode to be tested.

 ♦ Connect the black test probe 8 to the 
cathode of the diode to be tested.

The approximate forward voltage drop of 
the diode is shown on the display 5.

  Note: If the connections are reversed, 
 is shown on the display 5.

Continuity test ( )
 ♦ Disconnect the power supply to the cir-

cuit to be tested before measuring.
 ♦ Discharge all capacitors.
 ♦ Connect the black test probe 8 to the 

 connection 7.
 ♦ Connect the red test probe 8 to the 

 connection 6.
 ♦ Turn the control dial 2 to  / .
 ♦ Press the  button 3 until  z 

appears on the display 5.
 ♦ Connect the test probes 8 to the circuit 

to be tested.
 ♦

built-in buzzer sounds.

Measuring capacitance ( )
 ♦ Connect the black test probe 8 to the 

 connection 7.
 ♦ Connect the red test probe 8 to the 

 connection 6.
 ♦ Turn the control dial 2 to .
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 ♦ Press the  button 0 if a measured 
value other than  is shown on the dis-
play 5. The measured value is set to  
and  t appears on the display 5.

 ♦ Discharge the capacitor to be tested.
 ♦ Connect the test probes 8 to the two 

leads of the capacitor.
The measured value is shown on the dis-
play 5.

Measuring frequency ( )
 ♦ Connect the black test probe 8 to the 

 connection 7.
 ♦ Connect the red test probe 8 to the 

 connection 6.
 ♦ Turn the control dial 2 to .
 ♦ Connect the test probes 8 to the device 

under test and the circuit to be tested.
The measured value is shown on the dis-
play 5.

  Note: (1) The voltage of the input signal 
should be between 1 V RMS and 20 V 
RMS. The higher the signal frequency, 
the higher the required input voltage. (2) 
The frequency of the input signal must 
be > 2 Hz.
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Troubleshooting
Fault Remedy

The display 5  
does not change.
The indication  
p appears on 
the display 5.

Press the   
button 4 to release 
the held measured 
value. The indication 

 p disappears from 
the display 5.

The indication for 
low battery level 

 o appears 
on the display 
5.

Insert two new bat-
teries.

Cleaning
  WARNING! Risk of electric shock! 

test probes 8 from the circuit if neces-
sary.

  ATTENTION! Damage to the device! 
The device is not waterproof. To avoid 
irreparable damage to the device, do not 
immerse the device in water and make 
sure that no moisture can get into it dur-
ing cleaning. Do not use caustic, abra-
sive or solvent-based cleaning agents. 
They can damage the surfaces of the 
device.

 ♦ Clean the surfaces of the device with a 
soft, dry cloth.

Storage
 ♦ Remove the batteries and store the de-

vice and batteries in a clean, dry location 
without exposure to direct sunlight.
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Disposal
Disposal of the device

The adjacent symbol of a 
crossed-out wheelie bin means 
that this device is subject to Di-
rective 2012/19/EU. This direc-
tive states that this device may 
not be disposed of in the normal 

household waste at the end of its useful 
life, but should be handed in at specially 
set-up collection locations, recycling de-
pots or disposal companies.
This disposal is free of charge for the 
user. Protect the environment and  
dispose of this device properly.
If your old device has stored any personal 
data, you are responsible for deleting it 
yourself before returning it.
If it is possible to do so without destroying 
the old device, remove the old batteries/
rechargeable batteries as well as any lamps 
before returning the device for disposal and 
take them to a separate collection point. If 
the rechargeable batteries are permanently 
installed, you must indicate during disposal 
that the device contains a battery.

 Your local community or munici-
pal authorities can provide infor-
mation on how to dispose of the 
worn-out product.
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Disposal of the packaging
The packaging materials have 
been selected for their environ-
mental friendliness and ease of 
disposal and are therefore recy-

clable. Dispose of packaging materials that 
are no longer needed in accordance with 
applicable local regulations.

Dispose of the packaging in an 
environmentally friendly manner. 
Note the labelling on the pack-
aging and separate the packag-
ing material components for dis-

posal, if necessary. The packaging material 
is labelled with abbreviations (a) and num-
bers (b) with the following meanings:  
1–7: plastics, 20–22: paper and cardboard,  
80–98: composites.

Disposal of batteries
Batteries/rechargeable batteries 
must be treated as hazardous 
waste and must therefore be dis-
posed of in an environmentally 

sound manner by appropriate bodies (retail-
ers, specialist retailers, public municipal 
bodies, commercial disposal companies).   
Batteries/rechargeable batteries may con-
tain toxic heavy metals. The heavy metals 

symbol: Cd = cadmium, Hg = mercury,  
Pb = lead.  
For this reason, do not dispose of batteries/
rechargeable batteries in domestic waste. 
Take them to a specialist collection point. 
Only return batteries or rechargeable bat-
teries when they are fully discharged.
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Appendix
Technical data

Operating voltage
 alkaline 

batteries of type 
AAA/Micro/LR03

LCD display
 

measured values: 
6000)

Sampling rate approx. 3 times/s
Probe length approx. 94 cm
Overvoltage cate-
gory CAT III 600 V

Jaw opening range
Max. measurable 
conductor
diameter

approx. Ø 27 cm

IP protection type IP20

The following accuracy data and other 

period of one year after calibration and at a 
temperature of +18 to +28 °C and a relative 
humidity of up to 75 %.

 ■ (% of the measured value)
 ■

is between 5 and 100 % of the range. Un-
der deviating conditions, the accuracies/

-
anteed.
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)

Measuring 
range Resolution Accuracy

±(0.5 % +3)
0.001 V ±(0.8 % +5)

60 V 0.01 V ±(0.8 % +5)
600 V 0.1 V ±(0.8 % +5)

Overload protection: 600 V DC/AC RMS
Maximum permissible
input voltage: 600 V DC

)

Measuring 
range Resolution Accuracy

0.001 V ± (0.8 % +5)
60 V 0.01 V ± (1.2 % +5)

600 V 0.1 V ± (1.2 % +5)

Overload protection: 600 V DC/AC RMS
Maximum permissible
input voltage: 600 V AC RMS
Frequency range: 40–400 Hz
Measured value: True RMS
Crest factor: 3.0
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)

Measuring 
range Resolution Accuracy

6 A 0.001 A ± (4 % +15)
60 A 0.01 A ± (2.5 % +10)

600 A 0.1 A ± (2.5 % +10)
Max. permissible
input current: 600 A AC RMS
Frequency range: 50–60 Hz
Measured value: True RMS
Crest factor: 3.0

Resistance ( )

Measuring 
range Resolution Accuracy

± (1.0 % +15)
± (0.8 % +3)
± (0.8 % +3)
± (0.8 % +3)
± (0.8 % +3)
± (1.0 % +25)

Open-circuit voltage: < 0.7 V

  Note: When measuring the resistance of 
any circuit/component (especially with 
low resistance), the resistance of the 
connected test probes/cables must be 
taken into account in order to improve 
the accuracy of the measured value.
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Diode test ( )

Measu-
ring 

range
Description Accuracy

The display 
5 shows the 
approximate 
forward voltage 
drop of the dio-
de to be tested.

Open-circuit 
voltage:  
approx. 

Test current:  
approx. 

Continuity test ( )

Measu-
ring 

range
Description Accuracy

Resistance  

The built-in
buzzer sounds.

Open-circuit 
voltage:  
approx. 

 
The built-in buz-
zer may or may 
not sound.

The built-in 
buzzer does not 
sound.
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Capacitance ( )

Measuring 
range Resolution Accuracy

6 nF 0.001 nF ± (5.0 % +10)
60 nF 0.01 nF ± (3.0 % +10)

600 nF 0.1 nF ± (3.0 % +10)
± (3.0 % +10)
± (3.0 % +10)
± (3.0 % +10)
± (5.0 % +5)

Frequency ( )

Measuring 
range Resolution Accuracy

6 Hz 0.001 Hz ± (1.0 % +5)
60 Hz 0.01 Hz ± (1.0 % +5)

600 Hz 0.1 Hz ± (1.0 % +5)
6 kHz 0.001 kHz ± (1.0 % +5)

60 kHz 0.01 kHz ± (1.0 % +5)
600 kHz 0.1 kHz ± (1.0 % +5)

1 MHz 0.001 MHz ± (1.0 % +5)

> 1 MHz Not speci-

Required input voltage: 1–20 V RMS

  Note: (1) Never measure frequencies 
with a voltage of > 20 V. Risk of damage 
to property. (2) The frequency of the in-
put signal should be more than 2 Hz to 
avoid signal loss.
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 Kompernass  Handels  GmbH warranty
Dear Customer,
This appliance has a 3-year warranty valid 
from the date of purchase. If included with 
the product on delivery, the battery packs of 
the X12V and X20V Team series also come 
with a 3-year warranty from the date of 
purchase. If this product has any faults, you, 
the buyer, have certain statutory rights. Your 
statutory rights are not restricted in any way 
by the warranty described below.
Warranty conditions
The warranty period starts on the date of 
purchase. Please keep your receipt in a 
safe place. This will be required as proof of 
purchase.
If any material or manufacturing fault 
occurs within three years of the date of pur-
chase of the product, we will either repair 
or replace the product for you or refund the 
purchase price (at our discretion). 
This warranty service requires that you 
present the defective appliance and the proof 
of purchase (receipt) within the three-year 
warranty period, along with a brief written de-
scription of the fault and of when it occurred.
If the defect is covered by the warranty, 
your pro duct will either be repaired or re-
placed by us. The repair or replacement of 
a product does not signify the beginning of 
a new warranty period.
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Warranty period and statutory claims 

The warranty period is not prolonged by 
 

This also applies to replaced and repaired 
components. Any damage and defects 
present at the time of purchase must be 
reported immediately after unpacking. Re-
pairs carried out after expiry of the warranty 
period shall be subject to a fee.

Scope of the warranty
This appliance has been manufactured in 
accordance with strict quality guidelines and 
inspected meticulously prior to delivery.
The warranty covers material faults or pro-
duction faults. The warranty does not cover 
product parts that are subject to normal 
wear and tear and can therefore be con-
sidered wearing parts, such as saw blades, 
replacement blades, abrasive papers, etc. 
or for damage to fragile parts, such as 
switches or parts made of glass. 
The warranty does not apply if the product 
has been damaged, improperly used or 
improperly maintained. The directions in the 
operating instructions for the product 
regarding proper use of the product are to be 
strictly followed. Uses and actions that are 
discouraged in the operating instructions or 
which are warned against must be avoided.
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This product is intended solely for private 
use and not for commercial purposes. The 
warranty shall be deemed void in cases of 
misuse or improper handling, use of force 

been carried out by one of our authorised 
Service centres.

The warranty does not apply to
 ■ Normal reduction of the battery capacity 

 ■ Commercial use of the product
 ■ Damage to or alteration of the product 

by the customer
 ■ Non-compliance with safety and mainte-

nance instructions, operating errors
 ■ Damage caused by natural hazards

Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case, 
please observe the following instructions:

 ■ Please have the till receipt and the item 
number  available as 
proof of purchase.

 ■
type plate on the product, an engraving 
on the product, on the front page of the 
operating instructions (below left) or on 
the sticker on the rear or bottom of the 
product.
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 ■ If functional faults or other defects 

department listed below by telephone 
or use our contact form, which you can 

category.
 ■ You can return a defective product to 

us free of charge to the service address 
that will be provided to you. Ensure that 
you enclose the proof of purchase (till 
receipt) and information about what the 
defect is and when it occurred.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

You can view and download 
these instructions along with 
many other manuals at 
parkside-diy.com. This QR 
code will take you directly to 
parkside-diy.com. Select your 

country and use the search box to search 
for the operating instructions. Enter the 

the operating instructions for your article. 

Service
GB  Service Great Britain 

Tel.: 0800 051 897 0 
Contact form on parkside-diy.com

CY  Service Cyprus 
Tel.: 8009 4242 
Contact form on parkside-diy.com
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Importer
Please note that the following address is 
not the service address. Please use the 
service address provided in the operating 
instructions.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com
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Namjenska uporaba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32
Korištena upozorenja i simboli . . . . . . . . . . . . 33
Sigurnost . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . 34
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 . .
 . . . . . . . . . . . . . . . . .
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Umetanje / zamjena baterija  . . . . . . . . . . . . . 40

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 . . . . . . . . . 40
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 . . . . . . . . 41

 . . . . . . . . . 41
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Uvod
 

uporabu

-

rukovanje i zbrinjavanje. Prije uporabe ure-

rukovanje i svim sigurnosnim napomena-

svu dokumentaciju.

-
-

cije te za ispitivanje dioda i kontinuiteta 

zakona i propisa zemlje u kojoj koristite 

-
zimamo odgovornost za štete uzrokovane 

primjenom sile ili nedozvoljenim izmjenama 
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U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i 

i simboli:

UPOZORENJE! Upozorenje 
s ovim simbolom i signalnom 

UPOZORENJE

POZOR! Upozorenje s ovim  
 

POZOR

izbjegne, uzrokovati materijalnu 
štetu.

Napomena: napomena 
-

je za jednostavnije rukovanje 

Razred zaštite II: zaštita dvo-

dodirljivih dijelova.

UPOZORENJE! Opasnost od  
strujnog udara!

Istosmjerna struja / napon

DC ili AC
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Stezaljka za uzemljenje

naponom.

Sigurnost
-

-
vati ozljede i materijalnu štetu.

 UPOZORENJE! Za sigurno rukovanje 
-

snih napomena:
 ■  

podalje od djece.
 ■

-
kih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti 
ili s nedovoljno iskustva i/ili znanja ako 
su pod nadzorom ili su primile poduku 

razumjele opasnosti koje proizlaze iz 
-

nadzora.
 ■ -

ma postoji opasnost od eksplozije ili od 

ili plinova.
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 ■
ustanovite je li u besprijekornom stanju. 

-

 ■

 ■ Kako biste izbjegli opasnost od strujnog 

poklopcem pretinca za baterije. Uklonite 

poklopca pretinca za baterije.
 ■ -

 ■ -
pajanje ispitnog objekta prije spajanja 

 ■ Kada radite sa strujnim krugom, prvo 
spojite crni ispitni vrh na krug prije spa-
janja crvenog ispitnog vrha na krug. 
Kada odvajate ispitne vrhove od kruga, 
prvo uklonite crveni ispitnu vrh iz kruga, 
a zatim uklonite crni ispitni vrh iz kruga.

 ■ Nikada ne spajajte izvor napona na is-
pitne vrhove kada je odabrano mjerenje 
struje, ispitivanje dioda, mjerenje otpora 
ili ispitivanje kontinuiteta. U protivnom se 

 ■
uklonite ispitne vrhove s ispitnog objek-
ta.

 ■ -
-

napona u CAT III.
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 ■ Budite posebno oprezni kada radite 

napona ili 70 V istosmjernog napona. 

strujnog udara.
 ■

neizravno tijekom mjerenja kako biste 
izbjegli strujni udar. Prilikom mjerenja 

-
ka za prste.

 ■ -

 ■ -
raturama ili oscilacijama temperature. 

-
cilacija temperature prije puštanja u rad 
najprije ostavite da se temperira. Ekstre-
mne temperature ili oscilacije temperatu-

 ■ -

-
renim suhim prostorijama.

 ■

 ■  
izmjene ili preinake.

 ■  

 ■

prije ponovne uporabe mora pregledati 
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 ■  

 UPOZORENJE! Pogrešno rukovanje 
-

zije, istjecanje opasnih tvari i druge opasne 
situacije!

 ■   Nikada ne dopustite da baterije  

 ■ Pazite da nitko ne proguta baterije.
 ■

ste vi ili netko drugi progutali bateriju.
 ■

 ■  Nikada nemojte puniti baterije koje 
nisu punjive.

 ■
punjenja.

 ■   Baterije nikada ne bacajte u vatru 
ili vodu.

 ■ -

 ■   Nikada ne otvarajte i ne deformi-
rajte baterije.

 ■
terminale.

 ■ -

 ■  -
ve baterija niti nove i istrošene baterije.

 ■   
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 ■

 ■ Redovito provjeravajte baterije. Baterije 
koje cure mogu uzrokovati ozljede i ošte-

 ■ -

-

 

(Za ilustracije vidi preklopne stranice)
Slika A:
1 Ispitna kliješta
2 Okretni regulator
3 Tipka 
4 Tipka  
5 Zaslon
6

7

8 Ispitni vrhovi
 Poklopac ispitnog vrha

9 Poklopac pretinca za baterije
0 Tipka  
q
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Slika B:
w   Apsolutna vrijednost detektiranog ula-

e  
r Mjerne jedinice
t 
z  Ispitivanje kontinuiteta
u  Ispitivanje dioda
i  Automatski raspon
o  Slaba baterija
p 
a  Istosmjerna struja
s Negativno
d 

Kontrola opsega isporuke
 ▯ 1× multimetar sa stezaljkom
 ▯ 2× ispitna vrha
 ▯  alkalna baterija tipa AAA/

Micro/LR03
 ▯ Ove upute za uporabu

 ♦ Izvadite sve dijelove iz pakiranja. Od-

zaslona 5.
  Napomena: provjerite cjelovitost 

nepotpune isporuke ili štete uzrokova-
ne nedostatnim pakiranjem, kao i štete 
nastale prilikom transporta, nazovite 

-
glavlje Servis).
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alkalne baterije tipa AAA/Micro/LR03. Ako 
se na zaslonu 5 pojavi indikator slabe ba-
terije  o, morate zamijeniti baterije.

 UPOZORENJE! 
je potrebno, uklonite ispitne vrhove 8 iz 
strujnog kruga.

 ♦ Otpustite vijak poklopca pretinca za ba-
terije 9 i uklonite poklopac pretinca za 
baterije 9.

 ♦ Izvadite iskorištene baterije i umetnite 
dvije nove baterije u pretinac za baterije. 

pretincu za bateriju.
 ♦ Vratite poklopac pretinca za baterije 9 i 

zategnite vijak.

 ♦ Okrenite okretni regulator 2 u smjeru 
kazaljke na satu od 
Zaslon 5

 ♦ Okrenite okretni regulator 2 u smjeru 
suprotnom od kazaljke na satu na . 
Zaslon 5

 ♦ 4 
-

ljenje.
 ♦  4 

osvjetljenje.
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  Napomena: Pozadinsko osvjetljenje se 

sekundi.

-
na je kada se na zaslonu 5

 e
stanje mirovanja ako se ne koristi dulje od 
otprilike 10 minuta.

 ♦
aktivirali iz stanja mirovanja.

-
vanja:

 ♦ Okretni regulator 2 u smjeru kazaljke 
na satu okrenite od  u drugi polo-

 3.
Simbol  e se gasi i funkcija automatskog 

  Napomena: 
-

 ♦ Pritisnite tipku  4 -
nje trenutno izmjerene vrijednosti. Na 
zaslonu 5 se prikazuje indikator  p.

 ♦ Ponovno pritisnite tipku 4 kako 
-

nost. Na zaslonu 5 se gasi indikator  
p.
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trenutnu izmjerenu vrijednost kao referencu 

 ♦ -
nja.

 ♦

se zatim koristi kao referenca za sljede-

 ♦ Pritisnite tipku  0 za prebacivanje u 

vrijednost se pohranjuje. Na zaslonu 5 
se prikazuju  i  t.
  Napomena: Ako zaslon prikazuje 5  

5 
-

rentne vrijednosti i novog mjerenja.
 ♦ Pritisnite tipku  0 za izlaz iz relativnog 

5 se gasi indi-
kator  t.
  Napomena: (1) Stvarna vrijednost ispiti-
vanog objekta ne smije premašiti vrijed-
nost pune skale trenutnog raspona kada 

ovo se ne odnosi na funkciju kapaciteta). 

rada kada je na zaslonu 5 prikazan in-
dikator  p
rezultate mjerenja. (3) Na zaslonu 5
se prikazati 
raspona“.  
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odnosi na funkcije mjerenja kapaciteta 

rada nije dostupan za mjerenja frekven-
cije.

 ♦ Skinite poklopac 
vrha 8.

 ♦ Ako je potrebno, skinite poklopac  
s ispitnog vrha 8 kako biste pristupili 
dubljim kontaktima.

 ♦ Nakon završetka mjerenja, ponovno 
vratite sve poklopce / .

)
 

600 V.
 ♦ 8  

 7.
 ♦ 8 na priklju-

 6.
 ♦ Okretni regulator 2 okrenite na V .
 ♦ Spojite ispitne vrhove 8 na ispitni objekt 

ili krug koji se ispituje.
Izmjerena vrijednost prikazuje se na zaslo-
nu 5. Ako se na zaslonu 5 pojavi indikator 

 s, izmjerili ste negativan istosmjerni 
napon.
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)
 

 
> 600 V.

 ♦ 8  
 7.

 ♦ 8 na priklju-
 6.

 ♦ Okretni regulator 2 okrenite na V .
 ♦ Spojite ispitne vrhove 8 na ispitni objekt 

i krug koji se ispituje.
Izmjerena vrijednost prikazuje se na zaslo-
nu 5.

)
 

600 V.
 ♦ Ako je potrebno, odvojite oba ispitna 

vrha 8
 ♦ Okretni regulator 2 okrenite na A .
 ♦ q da biste otvorili ispit-

na kliješta 1.
 ♦ Postavite ispitna kliješta 1

koji se mjeri.
 ♦ Zatvorite ispitna kliješta 1.
 ♦

1 – (vidi sliku C).
Izmjerena vrijednost prikazuje se na zaslo-
nu 5.

IB_465637_2404_PZM2B4_LB7.indb   44 26.08.2024   14:00:44



HR │ 45 ■

  Napomena: Kliještima se smije obu-

-
1. 

Time se smanjuje vjerojatnost pogreške 
mjerenja.

)
 ♦ Prije mjerenja prekinite strujni krug koji 

se ispituje.
 ♦ Ispraznite sve kondenzatore.
 ♦ 8  

 7.
 ♦ 8 na priklju-

 6.
 ♦ Okretni regulator 2 okrenite na .
 ♦ Spojite ispitne vrhove 8 na otpornik koji 

se ispituje.
Izmjerena vrijednost prikazuje se na zaslo-
nu 5.

  Napomena: Ako ulaz nije spojen (tj. s 
otvorenim strujnim krugom), na zaslonu 
5 se prikazuje 

)
 ♦ 8  

 7.
 ♦ 8 na priklju-

 6.
 ♦ Okretni regulator 2 okrenite na  / .
 ♦ 3 sve dok se na 

zaslonu 5  u.
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 ♦ Spojite crveni ispitni vrh 8 na anodu 
diode koja se ispituje.

 ♦ Spojite crni ispitni vrh 8 na katodu dio-
de koja se ispituje.

Na zaslonu 5
pad napona diode.

  Napomena: Ako su veze zamijenjene, 
na zaslonu 5 .

)
 ♦ Prije mjerenja prekinite strujni krug koji 

se ispituje.
 ♦ Ispraznite sve kondenzatore.
 ♦ 8  

 7.
 ♦ 8 na priklju-

 6.
 ♦ Okretni regulator 2 okrenite na  / .
 ♦  3 dok se na za-

slonu 5  z.
 ♦ Spojite ispitne vrhove 8 na ispitni krug 

koji se ispituje.
 ♦

)
 ♦ 8  

 7.
 ♦ 8 na priklju-

 6.
 ♦ Okretni regulator 2 okrenite na .
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 ♦ Pritisnite tipku  0 ako je na zaslonu 
5 prikazana vrijednost mjerenja koja nije 
. Mjerna vrijednost postavlja se na  i 

na zaslonu 5 se prikazuje  t.
 ♦ Ispraznite kondenzator koji se ispituje.
 ♦ Spojite ispitne vrhove 8 na dva termina-

la kondenzatora.
Izmjerena vrijednost prikazuje se na zaslo-
nu 5.

)
 ♦ 8  

 7.
 ♦ 8 na priklju-

 6.
 ♦ Okretni regulator 2 okrenite na .
 ♦ Spojite ispitne vrhove 8 na ispitni objekt 

i krug koji se ispituje.
Izmjerena vrijednost prikazuje se na zaslo-
nu 5.

  Napomena: (1) Napon ulaznog signala 

ulazni napon. (2) Frekvencija ulaznog 
signala mora biti > 2 Hz.
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Greška Otklanjanje

Zaslon 5 se ne 
mijenja.
Na zaslonu 5 se 
prikazuje indika-
tor  p.

Pritisnite tipku  
4 kako biste 

izmjerenu vrijednost. 
Na zaslonu 5 se gasi 
indikator  p.

Na zaslonu 5 se 
prikazuje indika-
tor slabe baterije 

 o.

Umetnite dvije nove 
baterije.

  UPOZORENJE! Opasnost od strujnog 
-

no, uklonite ispitne vrhove 8 iz strujnog 
kruga.

  POZOR!

-
-

-

 ♦ -
hom krpom.

 ♦ -
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-
tivi 2012/19/EU. Tom se direkti-

njegova roka uporabe bacati u 
-

dati na mjestu za sakupljanje posebnog 

posebnog otpada.
 

 

sami ste odgovorni za njihovo brisanje prije 

na zbrinjavanje i zbrinite ih odvojeno. Ako 

 -

-
skom poglavarstvu.
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-

vam više nije potrebna zbrinite u skladu s 

-
-

 
20 – 22: Papir i karton,  
80 – 98: Kompozitni materijali.

Baterije / punjive baterije moraju 
se tretirati kao opasan otpad i 
moraju ih na ekološki prihvatljiv 

-
govci, specijalizirani trgovci, javna komu-

zbrinjavanje otpada).   

 
Baterije / punjive baterije stoga ne bacajte u 

-
dajte na zbrinjavanje. Baterije/akumulatore 
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Prilog

Radni napon
 alkalna 

baterija tipa AAA/
Micro/LR03

LCD zaslon (maksimalne mjerne 
vrijednosti: 6000)

Brzina uzorkovanja oko 3 puta/s
Duljina sondi oko 94 cm
Kategorija pren-
apona CAT III 600 V

Kapacitet otvora 
kliješta maks. 26 mm

Maks. promjer oko Ø 27 mm

IP vrsta zaštite IP20

-

kalibracije i na temperaturi od +18 do +28 

 ■ (% izmjerene vrijednosti)
 ■
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)

Raspon 
mjerenja

0,1 mV ±(0,5 % +3)
6 V 0,001 V ±(0,8 % +5)

60 V 0,01 V ±(0,8 % +5)
600 V 0,1 V ±(0,8 % +5)

Zaštita od 

Maksimalni dopušteni  
ulazni napon: 600 V DC

)

Raspon 
mjerenja

6 V 0,001 V ± (0,8 % +5)
60 V 0,01 V ± (1,2 % +5)

600 V 0,1 V ± (1,2 % +5)

Zaštita od 

Maksimalni dopušteni  
ulazni napon: 600 V AC RMS

Mjerna vrijednost: True RMS
Vršni faktor: 3,0
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)

Raspon 
mjerenja

6 A 0,001 A ± (4 % +15)
60 A 0,01 A ± (2,5 % +10)

600 A 0,1 A ± (2,5 % +10)
Maksimalna dopuštena  
ulazna struja: 600 A AC RMS

Mjerna vrijednost: True RMS
Vršni faktor: 3,0

Otpor ( )

Raspon 
mjerenja

± (1,0 % +15)
± (0,8 % +3)
± (0,8 % +3)
± (0,8 % +3)
± (0,8 % +3)

± (1,0 % +25)
Napon otvorenog kruga: < 0,7 V

  Napomena: Prilikom mjerenja otpora 
bilo kojeg kruga / komponente (osobito 
niskog otpora), otpor spojenih ispitnih 
vrhova / kabela mora se uzeti u obzir 
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)

Raspon 
mjeren-

ja
Opis

Zaslon 5 pri-

pad napona 
diode koja se 
testira.

Napon 
otvorenog 
kruga:  
oko 3,2 V

Ispitna 
struja:  
oko 1,8 mA

)

Raspon 
mjeren-

ja
Opis

Oglašava se
-

lica.

Napon 
otvorenog 
kruga:  
oko 1,0 V

 
 

-

ali se ne mora 
oglasiti.

zujalica se ne 
oglašava.
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Kapacitet ( )

Raspon 
mjerenja

6 nF 0,001 nF ± (5,0 % +10)
60 nF 0,01 nF ± (3,0 % +10)

600 nF 0,1 nF ± (3,0 % +10)
± (3,0 % +10)
± (3,0 % +10)
± (3,0 % +10)
± (5,0 % +5)

)

Raspon 
mjerenja

6 Hz 0,001 Hz ± (1,0 % +5)
60 Hz 0,01 Hz ± (1,0 % +5)

600 Hz 0,1 Hz ± (1,0 % +5)
6 kHz 0,001 kHz ± (1,0 % +5)

60 kHz 0,01 kHz ± (1,0 % +5)
600 kHz 0,1 kHz ± (1,0 % +5)

1 MHz 0,001 MHz ± (1,0 % +5)

> 1 MHz nije  
navedeno

nije  
navedeno

Potreban ulazni napon: 1 – 20 V RMS

  Napomena: (1) Nikada ne mjerite fre-
kvencije s naponom > 20 V. Opasnost 

kako bi se izbjegao gubitak signala.
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Jamstvo tvrtke 
 Kompernass  Handels  GmbH
Poštovani kupci,

trajanju od 3 godine od datuma kupnje. 

kupnje na pakete baterija serije X12V i 

proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava 

-
ska prava.

dokaz o kupnji.
Ako u roku od tri godine od datuma kupnje 
ovog proizvoda nastupi greška na materija-

našem izboru - za Vas besplatno popravljen 

Za takvo ispunjenje jamstvene obveze po-

pojavila.
Ako je kvar pokriven našim jamstvom, po-

se produljuje onoliko koliko je kupac bio 
lišen uporabe stvari.

IB_465637_2404_PZM2B4_LB7.indb   56 26.08.2024   14:00:48



HR │ 57 ■

stvari izvršena njezina zamjena ili njezin 

3.  Ako je zamijenjen ili bitno popravljen 
-

-

jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenjene 
i popravljene dijelove. Štete i nedostatke 

treba javiti neposredno nakon raspakira-
nja. Nakon isteka jamstvenog roka izvršeni 

-
gim smjernicama u pogledu kvalitete i prije 

Ovo jamstvo vrijedi za greške u materijalu i 
izradi. Jamstvo ne pokriva dijelove proi-

habanju te se stoga mogu smatrati po-
trošnim dijelovima, kao što su npr. listovi 
pile, rezervne oštrice,  brusni papir, itd. niti 

Ovo jamstvo propada ako je proizvod ošte-

uputama za uporabu.  
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Uporabne namjene i radnje, koje se u upu-
-

va, obavezno se moraju izbjegavati. 
-

vatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo 
-

mjenskog korištenja, primjene sile i zahvata 

 ■ normalnog trošenja kapaciteta baterije
 ■ komercijalne uporabe proizvoda
 ■

kupca
 ■ zanemarivanja sigurnosnih uputa i 

upravljanja
 ■

nepogodama

-
mene:

 ■ Molimo Vas da za sve upite u priprav-

 kao dokaz o kupnji.
 ■

proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za 
uporabu (dolje lijevo) ili u obliku naljepni-
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 ■ -
gih nedostataka, najprije kontaktirajte 
u nastavku navedeni servisni odjel 
telefonski ili putem našeg formulara za 

parkside-diy.com u kategoriji Servis.
 ■ Proizvod registriran kao neispravan onda 

nedostatka i kada se pojavio, besplatno 
poslati na dobivenu adresu servisa.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Na stranici parkside-diy.com 

izravno na parkside-diy.com. 

uputama za uporabu vašeg artikla. 

Servis 
HR Servis Hrvatska 

Tel.: 0800 805 933 
Obrazac za kontakt na 
parkside-diy.com
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Molimo obratite pozornost na to, da adresa 
navedena u nastavku nije adresa servisa. 
Najprije kontaktirajte navedenu ispostavu 
servisa.
Lidl Hrvatska d.o.o. k.d., 
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,  
HR-10410 Velika Gorica, 
Hrvatska

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM

www.kompernass.com
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Uvod
 

upotrebu

-
stvo za upotrebu je sastavni deo ovog ure-

-
bednosti, upotrebi i odlaganju. Pre 

napomenama vezanim za rukovanje i bez-

opisano i za navedene oblasti primene. 
Predajte svu dokumentaciju prilikom pro-

Namenska upotreba

frekvencije i za ispitivanja dioda i ispitivanje 
kontinuiteta u unutrašnjim prostorijama. 

komercijalna ili industrijska upotreba. Ne 
snosimo odgovornost za nenamensku 

-
nost za štete nastale usled zloupotrebe ili 

 
i simboli
U ovom uputstvu za upotrebu se na pako-

upozorenja i simboli:
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UPOZORENJE! Napomena 
upozorenja sa ovim simbolom i 

UPOZOREN-
JE
situaciju koja bi mogla da dovede 
do smrti ili teške povrede, ako se 
ne izbegne.

Napomena upozorenja 
-

situaciju koja bi mogla da dovede 
do materijalne štete, ako se ne 
izbegne.
Napomena:
dodatne informacije koje 

Klasa zaštite II: Zaštita dvostru-

i sa kojima se dolazi u kontakt.
UPOZORENJE! Opasnost od  
strujnog udara!
Jednosmerna struja/jednosmerni 
napon

napon
DC ili AC
(jednosmerna struja ili 

Stezaljka za uzemljenje

Dozvoljeno je stavljanje i uklanjanje 
opasnih provodnika koji su pod 
naponom.
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-
bednosne napomene u vezi sa rukovanjem 

-
sanim bezbednosnim odredbama. Nepra-

povreda i materijalne štete.

 UPOZORENJE! -

 ■

od dece.
 ■

starija od 8 godina, kao i osobe sa sma-

sposobnostima ili sa nedostatkom isku-
stva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili 

-

 ■ -
-

ili gasova.
 ■ Pre svake upotrebe proverite bespre-

-
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 ■

 ■ -
cem pregrade za baterije, da bi se spre-

poklopac pregrade za baterije, uklonite 

 ■ -

 ■

se ispituje.
 ■ Kada radite sa strujnim kolom, najpre 

-

vrh sa strujnim kolom. Prilikom odvajanja 
ispitnih vrhova od strujnog kola, najpre 
uklonite crveni ispitni vrh iz strujnog kola 
i nakon toga uklonite crni ispitni vrh iz 
strujnog kola.

 ■ Nikada ne povezujte izvor naponskog 
napajanja sa ispitnim vrhovima kada iza-
berete merenje struje, ispitivanje dioda, 
merenje otpora ili ispitivanje kontinuiteta. 

ošteti.
 ■ Uvek uklonite ispitne vrhove sa jedinice 

koja se ispituje, pre nego što promenite 

 ■
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 ■

strujnog udara sa smrtnim ishodom.
 ■ -

nja, ni direktno ni indirektno, da biste 

za prste.
 ■ -

 ■ -

-

 ■ -

unutrašnjim prostorijama.
 ■

 ■ Ne preduzimajte svojevoljne prepravke ili 

 ■  
-

zameni.
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 ■ -

ga ponovo upotrebite.

 UPOZORENJE! Pogrešno rukovanje 
-

splozija, curenja opasnih materija ili drugih 
opasnih situacija!

 ■   Nikada ne dozvolite da baterije  

 ■ -
rije.

 ■ Ukoliko Vi ili neka druga osoba proguta 
-

 ■

 ■  Nikada ne punite baterije koje nisu 
punjive.

 ■ Pre punjenja, izvadite punjive baterije iz  

 ■   Nikada ne bacajte baterije u vatru  
ili vodu.

 ■ -

 ■   Nikada ne otvarajte niti deformi-
šite baterije.

 ■ -

 ■ -
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 ■  -

 ■   Uvek stavljajte baterije sa isprav-

 ■

 ■ Redovno proveravajte baterije. Baterije 
koje cure mogu da dovedu do povreda i 

 ■ Koristite zaštitne rukavice kada rukujete 

-

hemikalijama, isperite sa dosta vode i 

 
delova
(Pogledajte slike na preklopnim stranama)
Slika A:
1 Ispitna klešta
2 Regulator
3 Taster 
4 Taster   
5 Displej
6

7

8 Ispitni vrhovi
 Pokrivna kapica za ispitni vrh
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9 Poklopac pregrade za baterije
0 Taster 
q

Slika B:
w   Apsolutna vrednost detektovanog ula-

e  
r Jedinice mere
t 
z  Ispitivanje kontinuiteta
u  Ispitivanje dioda
i  Automatski opseg
o  Nizak nivo baterije
p 
a  Jednosmerna struja
s  Negativno
d 

Provera obima isporuke
 ▯ 1x multimetar sa stezaljkom
 ▯ 2x ispitni vrhovi
 ▯ 2× alkalna baterija ,  

tip AAA/Micro/LR03
 ▯ Ovo uputstvo za upotrebu

 ♦  

sa displeja 5.

IB_465637_2404_PZM2B4_LB7.indb   69 26.08.2024   14:00:54



■ 70 │ RS

  Napomena: 
isporuke potpun i da li ima vidljivih 

ili transportom (pogledajte poglavlje 
Servis).

 alkalne  
baterije, tip AAA/Micro/LR03, od 1,5 V. 
Kada se na displeju 5 pojavi prikaz Nizak 
nivo baterije  o, morate da zamenite 
baterije.

 UPOZORENJE! 
je potrebno, uklonite ispitne vrhove 8 iz 
strujnog kola.

 ♦ Odvijte vijak na poklopcu pregrade za 
baterije 9 i skinite poklopac pregrade za 
baterije 9.

 ♦ Izvadite eventualno istrošene baterije i 
umetnite dve nove baterije u pregradu za 

-
nom polaritetu, kao što je navedeno u 
pregradi za baterije.

 ♦ Ponovo postavite poklopac pregrade za  
baterije 9 i pritegnite vijak.

 ♦ Okrenite regulator 2 u smeru kretanja 
 u drugi 

5 se automatski uklju-
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 ♦ Okrenite regulator 2 u suprotnom sme-
ru od kretanja kazaljki na satu na . 
Displej 5

 ♦  4 kratko pritisnu-
-

ljenje.
 ♦  4 kratko pritisnu-

osvetljenje.
  Napomena: Pozadinsko osvetljenje se 

-
tivirana kada je simbol  e prikazan na 
displeju 5

 ♦ Pritisnite bilo koji taster da biste aktivirali 

Deaktiviranje funkcije automatskog isklju-

 ♦ Okrenite regulator 2 u smeru kretanja 
 u drugi 

 
3 pritisnutim.

Simbol  e se gasi i funkcija automatskog 

  Napomena: Prilikom ponovnog uklju-

IB_465637_2404_PZM2B4_LB7.indb   71 26.08.2024   14:00:54



■ 72 │ RS

 ♦ Pritisnite taster  4 da biste za-
 

p se pojavljuje na displeju 5.
 ♦ Ponovo pritisnite taster  4, da 

-
nost. Prikaz  p se gasi na displeju 5.

-
še trenutnu mernu vrednost kao referentnu 
vrednost za naredna merenja.

 ♦

 ♦

mernu vrednost. Ova merna vrednost se 
zatim koristi kao referentna vrednost za 
naredna merenja.

 ♦ Pritisnite taster  0, da biste se pre-
-

 
i  t se prikazuje na displeju 5.
  Napomena: Kada se na displeju 5 

vrednosti.

na displeju 5 prilikom narednog merenja.
 ♦ Pritisnite taster  0, da biste završili 

 t se 
gasi na displeju 5.
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  Napomena: -
ma relativne vrednosti, stvarna vrednost 

krajnju vrednost skale trenutnog opsega 
-

 

displeju 5 prikazan prikaz  p. (3) 

displeju 5 se prikazuje . (4) Prilikom 

-
sega i ostaje u trenutnom opsegu kada 

-

-
laganju za merenje frekvencije.

 ♦ Skinite pokrivnu kapicu 
ispitnog vrha 8.

 ♦ Po potrebi, skinite pokrivnu kapicu  
sa ispitnog vrha 8 da biste doprli do 

 ♦ Nakon završenog merenja, ponovo 
nataknite sve pokrivne kapice  .

)
 

-

 ♦ 8 -
kom  7.
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 ♦ 8 -
kom  6.

 ♦ Okrenite regulator 2 na V .
 ♦ 8 sa jedinicom 

koja se ispituje ili sa strujnim kolom koji 
treba ispitati.

Merna vrednost se prikazuje na displeju 5. 
Kada je na displeju 5 prikazan prikaz  s, 
izmerili ste negativan jednosmerni napon.

)
 

 
-

 ♦ 8 -
kom  7.

 ♦ 8 -
kom  6.

 ♦ Okrenite regulator 2 .
 ♦ 8 sa jedinicom 

koja se ispituje ili sa strujnim kolom koji 
treba ispitati.

Merna vrednost se prikazuje na displeju 5.

 
)

 
 
-

 ♦ Po potrebi, odvojite oba ispitna vrha 8 

 ♦ Okrenite regulator 2 .
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 ♦ q, da biste otvorili ispit-
na klešta 1.

 ♦ Postavite ispitna klešta 1 oko provodni-
ka koji treba izmeriti.

 ♦ Zatvorite ispitna klešta 1.
 ♦ Postavite provodnik po sredini ispitnih 

klešta 1 – (pogle-
dajte sliku C).

Merna vrednost se prikazuje na displeju 5.
  Napomena: Samo jedan provodnik 
sme da se uklešti (pogledajte sliku C). 
Istovremeno merenje dva ili više provod-
nika vodi do pogrešne merne vrednosti. 
Postavite provodnik u sredinu ispitnih 
klešta 1
merne greške.

)
 ♦

strujnog kola koje treba ispitati.
 ♦ -

denzatora.
 ♦ 8 -

kom  7.
 ♦ 8 -

kom  6.
 ♦ Okrenite regulator 2 na .
 ♦ 8 sa otporom 

koji treba ispitati.
Merna vrednost se prikazuje na displeju 5.

  Napomena: 

na displeju 5 se prikazuje 
opsega“).
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)
 ♦ 8 -

kom  7.
 ♦ 8 -

kom  6.
 ♦ Okrenite regulator 2 na .
 ♦ Pritisnite taster  3, dok se na 

displeju 5 ne pojavi  u.
 ♦ 8 sa anodom 

diode koju treba ispitati.
 ♦ 8 sa katodom 

diode koju treba ispitati.

diodu se prikazuje na displeju 5.
  Napomena: Kada je promenjen raspo-
red povezivanja, na displeju 5 se prika-
zuje .

)
 ♦

strujnog kola koje treba ispitati.
 ♦ -

denzatora.
 ♦ 8 -

kom  7.
 ♦ 8 -

kom  6.
 ♦ Okrenite regulator 2 na .
 ♦ Pritisnite taster  3, dok se na 

displeju 5 ne pojavi  z.
 ♦ 8 sa strujnim 

kolom koji treba ispitati.
 ♦
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)
 ♦ 8 -

kom  7.
 ♦ 8 -

kom  6.
 ♦ Okrenite regulator 2 na .
 ♦ Pritisnite taster  0, ukoliko se na 

displeju 5 -
nost umesto . Merna vrednost se 
postavlja na  i  t se prikazuje na 
displeju 5.

 ♦ -
tora koji treba ispitati.

 ♦ 8 sa dva voda 
kondenzatora.

Merna vrednost se prikazuje na displeju 5.

)
 ♦ 8 -

kom  7.
 ♦ 8 -

kom  6.
 ♦ Okrenite regulator 2 na .
 ♦ 8 sa jedinicom 

koja se ispituje ili sa strujnim kolom koji 
treba ispitati.

Merna vrednost se prikazuje na displeju 5.
  Napomena: (1) Napon ulaznog signala 

-

(2) Frekvencija ulaznog signala mora da 
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Greška Otklanjanje

Displej 5 se ne 
menja.
Prikaz  p se 
pojavljuje na 
displeju 5.

Pritisnite taster 
 4, da biste 

mernu vrednost. 
Prikaz  p se  
gasi na displeju 5.

Prikaz Nizak nivo 
baterije  o 
se pojavljuje na 
displeju 5.

Umetnite dve nove 
baterije.

  UPOZORENJE! Opasnost od strujnog 
udara! 
uklonite ispitne vrhove 8 iz strujnog 
kola.

  

-

 ♦
krpom.

 ♦
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2012/19/EU. Ova Direktiva navo-

-

 
 

-

akumulatore i lampice pre nego što vratite 

-
nih akumulatora, prilikom odlaganja treba 

 -
laganje dotrajalih proizvoda sa-

gradskoj upravi.
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prema svojoj ekološkoj prihvatlji-
vosti i jednostavnosti odlaganja, 

-
nim materijalima i, ako je potreb-

-

 
20–22: Papir i karton, 80–98: Kompozitni  
materijali.

Sa baterijama/akumulatorima 
mora da se postupa kao sa po-
sebnim otpadom i zbog toga 
moraju da se predaju na odlaga-

-
ce, specijalizovane prodavnice, javne ko-

 
-

 
 

Zbog toga ne bacajte baterije/akumulatore 

sakupljanje. Vratite baterije/akumulatore 
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Dodatak

Radni napon
2× alkalna baterija 

, tip AAA/
Micro/LR03

LCD displej
 

merne vrednosti: 
6000)

 
sondiranja oko 3 puta/s

oko 94 cm
Kategorija  
prenapona CAT III 600 V

Kapacitet otvora maks. 26 mm

Maksimalni 
oko Ø 27 mm

IP vrsta zaštite IP20

  Napomena: 

zahtevima za bezbednost 
proizvoda.

-

godine nakon kalibrisanja, na temperaturi 

vazduha do 75%.
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-
stavku:

 ■ (% merne vrednosti)
 ■ + (broj mesta najmanje vrednosti)

uslovi odstupaju, dole navedene vrednosti 

zagarantovane.

)

Merni  
opseg Rezolucija

600 mV 0,1 mV ±(0,5% +3)
6 V 0,001 V ±(0,8% +5)

60 V 0,01 V ±(0,8% +5)
600 V 0,1 V ±(0,8% +5)

Zaštita od 

Maks. dozvoljen ulazni  
napon: 600 V DC

)

Merni  
opseg Rezolucija

6 V 0,001 V ± (0,8% +5)
60 V 0,01 V ± (1,2% +5)

600 V 0,1 V ± (1,2% +5)

Zaštita od 
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Maks. dozvoljen ulazni  
napon: 600 V AC RMS

Merna vrednost: True RMS
Vršni faktor: 3,0

)

Merni  
opseg Rezolucija

6 A 0,001 A ± (4% +15)
60 A 0,01 A ± (2,5% +10)

600 A 0,1 A ± (2,5% +10)
Maks. dozvoljena  
ulazna struja: 600 A AC RMS

Merna vrednost: True RMS
Vršni faktor: 3,0

Otpor ( )

Merni  
opseg Rezolucija

± (1,0% +15)
± (0,8% +3)
± (0,8% +3)
± (0,8% +3)
± (0,8% +3)
± (1,0% +25)

Napon u praznom hodu: < 0,7 V

  Napomena: Prilikom merenja otpora 
proizvoljnog strujnog kola/komponente 

-
nost merne vrednosti.
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)

Merni 
opseg Opis

Displej 5 pri-

pad napona 

kroz diodu koju 
treba ispitati.

Napon u  
praznom 
hodu:  
oko 3,2 V

Ispitna 
struja:  
oko 1,8 mA

)

Merni 
opseg Opis

zujalica se  
oglašava.

Napon u  
praznom 
hodu:  
oko 1,0 V

 
 

-

se oglasi ili ne 
mora.

zujalica se ne 
oglašava.
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Kapacitet ( )

Merni  
opseg Rezolucija

6 nF 0,001 nF ± (5,0% 
+10)

60 nF 0,01 nF ± (3,0% 
+10)

600 nF 0,1 nF ± (3,0% 
+10)

± (3,0% 
+10)

± (3,0% 
+10)

± (3,0% 
+10)

± (5,0% +5)

)

Merni  
opseg Rezolucija

6 Hz 0,001 Hz ± (1,0% +5)
60 Hz 0,01 Hz ± (1,0% +5)

600 Hz 0,1 Hz ± (1,0% +5)
6 kHz 0,001 kHz ± (1,0% +5)

60 kHz 0,01 kHz ± (1,0% +5)
600 kHz 0,1 kHz ± (1,0% +5)

1 MHz 0,001 MHz ± (1,0% +5)

> 1 MHz nije  
navedeno

nije  
navedeno

Neophodan ulazni napon: 1–20 V RMS
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  Napomena: (1) Nikada ne merite fre-

od materijalne štete. (2) Frekvencija ula-

Servis

PDF ONLINE
parkside-diy.com

preuzmete na stranici 
parkside-diy.com. Ovim 
QR-kôdom dolazite direktno na 
stranicu parkside-diy.com. 

Izaberite Vašu zemlju, i preko maske za 

dolazite do uputstva za upotrebu za Vaš 
proizvod. stvo za upotrebu.

Molimo Vas:
 –  

0800 801 807
 – obrazac za kontakt na stranici 

parkside-diy.com
 –

-

uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

dostupnost rezervnih delova nakon isteka 
garantog perioda/ perioda saobraznosti. 
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Ukoliko za tim bude potrebe, putem naše 

dostupnost rezervnih delova i opcije za 
popravku. Hvala na razumevanju.

Poštovani kupci,
Ovim putem Vas upoznajemo sa Vašim pra-

-
nja prava iz garancije.

osnovu zakonske odgovornosti prodavca 
za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 
2 godine od dana kada je roba predata 
kupcu. 
Davalac garancije ovom izjavom preuzima 
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod 

izjavi, obezbedi:
 – besplatno otklanjanje kvarova u garan-

upotrebe ili zbog grešaka u proizvodnji i 
materijalu, ili 

 – zamenu aparata kada opravka shodno 

 – povrat novca kada ni zamena aparata 

Ukupan rok garancije je 3 godine. 

kupovine proizvoda, odnosno od prijema 
istog od strane kupca, a što se dokazuje 
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akumulatorske pakete serije X12V i X20V 
-

ma kupovine. 

u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija 
KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili 
elektronskim putem na kontakte kompanije 

koristi u skladu sa njegovom namenom i 
Uputstvom za upotrebu.
Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen 
u garantnom roku i u skladu sa uslovima 

-
nje kvarova i nedostataka na proizvodu ili 
druge radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u 

Garantni uslovi
-

-

u Uputstvu za upotrebu.

u trenutku kupovine.

-

-
riodu davalac garancije, odnosno prodavac 
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zbog grešaka u proizvodnji i materijalu,  
bez naknade i u zakonskom roku. Ukoliko 

sprovede druge radnje u skladu sa ovom 
Izjavom.

-
stupnost rezervnih ili zamenskih delova van 
postupka ostvarivanja prava iz garancije/
zakonske odgovornosti za saobraznost. 
Ukoliko za tim bude potrebe, putem naše 

dostupnost rezervnih delova i opcije za 
popravku. Hvala na razumevanju.

1. 

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom 

3. 
-

caja, kao što su: velika vlaga, previsoka 
i suviše niska temperatura (pucanje cevi 

4. 
Uputstvom za upotrebu.

5. 

6. 
namenom.
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7. 

8. -
ne svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pri-

preuzeo u trenutku kupovine.
10. Obim garancije se ne odnosi na delove 

habanju i stoga se mogu smatrati 

testere, zamenski listovi, brusni papir, 

-
ljeni od stakla.

 ■ normalnog trošenja kapaciteta akumu-
latora

 ■ komercijalne upotrebe proizvoda
 ■

kupca
 ■ nepoštovanja propisa u pogledu 

rukovanju
 ■ šteta usled elementarnih nepogoda
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Naziv 
 proizvoda

Multimetar sa stezaljkom

Model PZM 2 B4

broj
KOMPERNASS  
HANDELS GMBH,  
BURGSTRASSE 21,  
44867 BOCHUM,  

www.kompernass.com

 serviser
ICOM  
COMMUNICATIONS doo,  
Novosadski put 68,  
21203 Veternik,  
Republika Srbija, 
tel. 021 3000 151,  
mob. 060 4800 473,  
e-mail:  
kompernass@lidl.rs

Datum 
predaje robe 

Uvozi i stavl- Lidl Srbija KD,  
 

22330 Nova Pazova,  
Republika Srbija, 
tel. 0800-300-199,  
e-mail: kontakt@lidl.rs
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-

-

-
-

-
-

-
-

-
-

-
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“ 
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 ■   

 ■ -

 ■

 ■ -

-

-

 

-

1

2

3

4  
5

6

7

8
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9

0

q

w  -

e  
r

t 
z 
u 
i 
o 
p 
a 
s 
d 

 ▯
 ▯
 ▯

Micro/LR03
 ▯ -
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 ♦  
-

5.
  

-

).

-

5

 o
 

8

 ♦ -
9 -

9.
 ♦

 ♦ -
9
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 ♦ 2 

5 -

 ♦ 2 

5 -

 ♦  4 

 ♦  4 

  

 e
5 -

 ♦
-
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 ♦ 2 

-
 3.
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-

 ♦  4

-
 p

5.
 ♦  
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 p 

5.
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 ♦ -

 ♦
-

-
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 ♦  0 -
-

5  t.
  5

-

5

 ♦  0 -
-

 t 5.
  -

-

-

5 -
 p

-
5 . (4) 

-
-

-
-
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 ♦
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-
)

 

 ♦ -
8  7.

 ♦
8  6.

 ♦ 2 
.

 ♦ 8

-

-
5.

)
 

 ♦
8

 ♦ 2 
.

 ♦ q

1.
 ♦ 1 

 ♦ 1.
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 ♦
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)
 ♦ -

8  7.
 ♦

8  6.
 ♦ 2 

.
 ♦  3

5  u.
 ♦

8

 ♦ -
8

-
5.

  -
5 .

 
)

 ♦
-

 ♦

 ♦ -
8  7.

 ♦
8  6.

 ♦ 2  
.

 ♦  3
5  z.
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Micro/LR03

CAT III 600 V

IP20

-
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 ■

 ■

-
-

)

-

600 mV 0,1 mV ±(0,5 % +3)
6 V 0,001 V ±(0,8 % +5)

60 V 0,01 V ±(0,8 % +5)
600 V 0,1 V ±(0,8 % +5)

 

 

)

-

6 V 0,001 V ±(0,8 % +5)
60 V 0,01 V ±(1,2 % +5)

600 V 0,1 V ±(1,2 % +5)
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)

-

6 A 0,001 A ±(4 % +15)
60 A 0,01 A ±(2,5 % +10)

600 A 0,1 A ±(2,5 % +10)
 

)

-

±(1,0 % +15)
±(0,8 % +3)
±(0,8 % +3)
±(0,8 % +3)
±(0,8 % +3)
±(1,0 % +25)

IB_465637_2404_PZM2B4_LB7.indb   119 26.08.2024   14:01:08



■ 120 │ BG

  -
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-

)

-
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-

-

3,2 V

-
 

 
1,8 mA
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)

-

-

-

-

 

-

 

-

)

-

6 nF 0,001 nF ±(5,0 % +10)
60 nF 0,01 nF ±(3,0 % +10)

600 nF 0,1 nF ±(3,0 % +10)
±(3,0 % +10)
±(3,0 % +10)
±(3,0 % +10)
±(5,0 % +5)
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)

-

6 Hz 0,001 Hz ±(1,0 % +5)
60 Hz 0,01 Hz ±(1,0 % +5)

600 Hz 0,1 Hz ±(1,0 % +5)
6 kHz 0,001 kHz ±(1,0 % +5)

60 kHz 0,01 kHz ±(1,0 % +5)
600 kHz 0,1 kHz ±(1,0 % +5)

1 MHz 0,001 MHz ±(1,0 % +5)

> 1 MHz - -

 

  
-
-

-
-

-
-

-
-
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6 Hz 0,001 Hz ± (1,0% +5)
60 Hz 0,01 Hz ± (1,0% +5)

600 Hz 0,1 Hz ± (1,0% +5)
6 kHz 0,001 kHz ± (1,0% +5)

60 kHz 0,01 kHz ± (1,0% +5)
600 kHz 0,1 kHz ± (1,0% +5)

1 MHz 0,001 MHz ± (1,0% +5)

> 1 MHz - -
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Einführung
 

Bedienungsanleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf 
Ihres neuen Geräts. Sie haben sich 
damit für ein hochwertiges Gerät 

entschieden. Die Bedienungsanleitung ist 
Bestandteil dieses Geräts. Sie enthält 
wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch 
und Entsorgung. Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Geräts mit allen Bedien- 
und Sicherheits hinweisen vertraut. Benut-
zen Sie das Gerät nur wie beschrieben und 
für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weiterga-
be des Geräts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Das Gerät dient ausschließlich der präzi-
sen Messung von Gleich- und Wechsel-
spannung, Wechselstrom, Widerstand, 
Kapazität und Frequenz und der Dioden- 
und Durchgangsprüfung in Innenräumen. 
Beachten Sie die Gesetze und Vorschrif-
ten von dem Land, indem Sie das Gerät 
verwenden. Die gewerbliche oder indus-
trielle Verwendung ist nicht zulässig. Für 
nicht bestimmungs gemäße Verwendung 
wird nicht gehaftet. Für Schäden, die von 
missbräuchlicher oder unsachgemäßer 
Behandlung, von Gewaltanwendung oder 

ebenfalls keine Haftung übernommen. Das 
Risiko trägt allein der Benutzer.
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Verwendete Warnhinweise und 
Symbole
In der vorliegenden Bedienungsanleitung, 
auf der Verpackung und dem Gerät werden 
folgende Warnhinweise und Symbole 
verwendet:

WARNUNG! Ein Warnhinweis mit 
diesem Symbol und dem Signal-

WARNUNG“, kennzeichnet 
eine mögliche Gefährdungssitua-
tion, die, wenn sie nicht vermie-
den wird, den Tod oder eine 
schwere Verletzung zur Folge 
haben könnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit 
diesem Symbol und dem Signal-

ACHTUNG“, kennzeichnet 
eine mögliche Situation, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, 
einen Sachschaden zur Folge 
haben könnte.

Hinweis: Ein Hinweis kennzeich-
net zusätzliche Informationen, 
die den Umgang mit dem Gerät 
erleichtern.

Schutzklasse II: Schutz durch 
doppelte oder verstärkte Isolie-
rung zwischen spannungsführen-
den und berührbaren Teilen.

WARNUNG! Stromschlaggefahr!

Gleichstrom/-spannung
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Wechselstrom/-spannung

DC oder AC
(Gleichstrom oder Wechselstrom)

Erdungsklemme

Das Anbringen und Entfernen 
von gefährlichen, unter Span-
nung stehenden, Leitern ist 
gestattet.

Sicherheit
In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige 
Sicherheitshinweise im Umgang mit dem 
Gerät. Dieses Gerät entspricht den vorge-
schriebenen Sicherheitsbestimmungen. Ein 
unsachgemäßer Gebrauch kann zu Perso-
nen- und Sachschäden führen.

Grundlegende Sicherheitshinweise
 WARNUNG! Beachten Sie für einen  

sicheren Umgang mit dem Gerät die fol-
genden Sicherheits hinweise:

 ■ Verpackungsmaterialien sind kein Kinder-
spielzeug! Halten Sie alle Verpackungs-
materialien von Kindern fern.

 ■ -
ren und darüber sowie von Personen mit 
verringerten physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel 
an Erfahrung und Wissen benutzt wer-
den, wenn sie beaufsichtigt oder bezüg-
lich des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen. 
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Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spie-
len. Reinigung und Benutzer-Wartung 
dürfen nicht von Kindern ohne Beauf-
sichtigung durchgeführt werden.

 ■ Verwenden Sie das Gerät nicht an Orten,  
an denen Feuergefahr oder Explosions-

brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen.
 ■ Kontrollieren Sie das Gerät vor jedem 

Gebrauch auf einwandfreien Zustand. 
Untersuchen Sie dabei die Isolation 
im Bereich der Anschlüsse besonders 
sorgfältig. Sollten Schäden festgestellt 
werden, darf das Gerät nicht mehr ver-
wendet werden.

 ■ Wenden Sie sich an einen Techniker, 
wenn Sie nicht sicher sind, wie Sie das 
Gerät verwenden oder anschließen 
sollen.

 ■ Verwenden Sie das Gerät nicht mit ge-

Stromschlag zu vermeiden. Entfernen 
Sie alle angeschlossenen Geräte, bevor 

 ■ Stellen Sie das Gerät auf den richtigen 
Messmodus, bevor Sie mit der Messung 
beginnen.

 ■ Schalten Sie bei Strommessungen vor 
dem Anschließen des Geräts den Strom 

 ■ Beim Arbeiten mit einem Stromkreis, 
verbinden Sie zuerst die schwarze 
Prüfspitze mit dem Stromkreis, bevor Sie 
die rote Prüfspitze mit dem Stromkreis 
verbinden.  
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Beim Trennen der Prüfspitzen vom 
Stromkreis entfernen Sie zuerst die rote 
Prüfspitze aus dem Stromkreis und an-
schließend die schwarze Prüfspitze aus 
dem Stromkreis.

 ■ Verbinden Sie niemals eine Spannungs-
quelle mit den Prüfspitzen, wenn eine 
Strommessung, Diodenprüfung, Wider-
standsmessung oder Durchgangsprü-
fung ausgewählt ist. Ansonsten könnte 
das Gerät beschädigt werden.

 ■ Entfernen Sie die Prüfspitzen immer 

wechseln.
 ■ Die Spannung zwischen den Messgerät-

Anschlusspunkten und der Erdung darf 
-

selspannung nicht überschreiten.
 ■ Seien Sie besonders vorsichtig, wenn 

-

arbeiten. Das Berühren von elektrischen 
Leitern kann bei diesen Spannungen zu 
einem tödlichen Stromschlag führen.

 ■ Berühren Sie die Messpunkte während 
der Messung weder direkt noch indirekt, 
um einen Stromschlag zu vermeiden. 
Halten Sie beim Messen mit den Prüf-
spitzen die Finger hinter dem Finger-
schutz.

 ■ Schützen Sie das Gerät vor Nässe und 
direkter Sonneneinstrahlung.

 ■ Setzen Sie das Gerät keinen extremen 
Temperaturen oder Temperaturschwan-

längere Zeit im Auto liegen.  
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Lassen Sie das Gerät bei größeren Tem-
peraturschwankungen erst austemperie-
ren, bevor Sie es in Betrieb nehmen. Bei 
extremen Temperaturen oder Tempera-
turschwankungen kann die Präzision des 
Geräts beeinträchtigt werden.

 ■ Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten ein und setzen 
Sie das Gerät keinem Spritz- und/oder 
Tropfwasser aus. Verwenden Sie das 
Gerät nur in trockenen Innenräumen.

 ■ Vermeiden Sie heftige Stöße oder Stürze 
des Geräts.

 ■ Nehmen Sie keine eigenmächtigen Um-
bauten oder Veränderungen am Gerät 
vor.

 ■
-

wender zu wartenden oder tauschbaren 
Bauteile im Gerät.

 ■ Schalten Sie sofort das Gerät aus und 
entfernen Sie die Batterien aus dem Ge-
rät, falls Sie ungewöhnliche Geräusche, 
Brandgeruch oder Rauchentwicklung 
feststellen. Lassen Sie das Gerät durch 

-
fen, bevor Sie es erneut verwenden.
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mit Batterien
 WARNUNG! Eine falsche Handhabung 

von Batterien kann zu Feuer, Explosionen, 

Gefahrensituationen führen!
 ■   Lassen Sie niemals zu, dass 

Batterien in die Hände von Kindern 
gelangen.

 ■ Achten Sie darauf, dass niemand Batte-
rien verschluckt.

 ■ Nehmen Sie sofort medizinische Hilfe in 
Anspruch, wenn Sie oder eine andere 
Person eine Batterie verschluckt hat.

 ■ Verwenden Sie ausschließlich den ange-
gebenen Batterietyp.

 ■
Batterien niemals wieder auf.

 ■ -
en aus dem Gerät, bevor diese geladen 
werden.

 ■   Werfen Sie Batterien niemals in 
Feuer oder Wasser.

 ■ Setzen Sie Batterien keinen hohen 
Temperaturen und direkter Sonnenein-
strahlung aus.

 ■  -
mals Batterien.

 ■  Schließen Sie die Anschlussklemmen 
nicht kurz.

 ■ Entfernen Sie leere Batterien aus dem 
Gerät und entsorgen Sie sie sicher.
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 ■   Verwenden Sie keine unter-
schiedlichen Batterietypen oder neue 
und gebrauchte Batterien zusammen.

 ■   Setzen Sie Batterien immer mit 
der richtigen Polarität in das Gerät ein.

 ■ Entnehmen Sie die Batterien, wenn Sie 
das Gerät längere Zeit nicht verwenden.

 ■ Überprüfen Sie regelmäßig die Batterien. 
Auslaufende Batterien können zu Verlet-
zungen führen und Beschädi gungen am 
Gerät verursachen.

 ■ Verwenden Sie bei ausgelaufenen Bat-
terien Schutzhandschuhe! Reinigen Sie 
die Batterie- und Gerätekontakte sowie 
das Batteriefach mit einem trockenen 
Tuch. Vermeiden Sie den Kontakt von 
Haut und Schleimhäuten insbesondere 
Ihrer Augen mit den Chemikalien. Spülen 
Sie bei Kontakt die Chemikalien mit viel 
Wasser ab und nehmen sofort medizini-
sche Hilfe in Anspruch.

Bedienelemente/ 
Teilebeschreibung
(Abbildungen siehe Ausklappseiten)
Abb. A:
1 Prüfzange
2 Drehregler
3 -Taste
4  
5 Display
6  -Anschluss
7 -Anschluss
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8 Prüfspitzen
 Abdeckkappe Prüfspitze
 Abdeckkappe Anschluss

9 Batteriefachdeckel
0 -Taste
q Auslöser

Abb. B:
w   Absoluter Wert der erkannten 

e   Automatische Abschaltfunktion
r Maßeinheiten
t  Relativmodus
z  Durchgangsprüfung
u  Diodenprüfung
i  Automatischer Bereich
o  Niedriger Batteriestand
p  Messwert halten
a  Gleichstrom
s  Negativ
d  Wechselstrom

Inbetriebnahme
Lieferumfang prüfen

 ▯ 1× Zangen-Multimeter
 ▯ 2× Prüfspitzen
 ▯  Alkaline-Batterie  

Typ AAA/Micro/LR03
 ▯ Diese Bedienungsanleitung
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 ♦ Entnehmen Sie alle Teile aus der 
Verpackung. Entfernen Sie sämtliches 
Verpackungsmaterial und die Schutzfolie 
vom Display 5.
  Hinweis: Prüfen Sie die Lieferung auf 
Vollständigkeit und auf sichtbare Schä-
den. Bei einer unvollständigen Lieferung 
oder Schäden infolge mangel hafter Ver-
packung oder durch Transport wenden 
Sie sich an die Service-Hotline (siehe 
Kapitel Service).

Batterien einlegen/wechseln
 Alkaline-

Batterien Typ AAA/Micro/LR03 ausgeliefert 
und betrieben. Erscheint im Display 5 die 
Anzeige niedriger Batteriestand  o, 
müssen Sie die Batterien auswechseln.

 WARNUNG! Schalten Sie das Gerät aus 
und entfernen Sie ggf. die Prüfspitzen 8 
aus dem Stromkreis.

 ♦ Lösen Sie die Schraube des Batterie-
fachdeckels 9 und nehmen Sie den 
Batteriefachdeckel 9 ab.

 ♦ Entfernen Sie die ggf. verbrauchten Bat-
terien und legen Sie zwei neue Batterien 
in das Batteriefach ein. Achten Sie dabei 
auf die richtige Polarität, wie im Batterie-
fach angegeben.

 ♦ Bringen Sie den Batteriefachdeckel 9 
wieder an und ziehen Sie die Schraube 
fest.
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Bedienung und Betrieb
Gerät ein-/ausschalten

 ♦ Drehen Sie den Drehregler 2 im Uhrzei-
gersinn von  in eine andere Position. 
Das Display 5 schaltet sich automatisch 
ein.

 ♦ Drehen Sie den Drehregler 2 gegen den 
Uhrzeigersinn auf . Das Display 5 
schaltet sich automatisch aus.

Display-Hintergrundbeleuchtung
 ♦ Halten Sie die  4 kurz ge-

drückt, um die Hintergrundbeleuchtung 
einzuschalten.

 ♦ Halten Sie die  4 kurz ge-
drückt, um die Hintergrundbeleuchtung 
wieder auszuschalten.
  Hinweis: Die Hintergrundbeleuchtung 

automatisch aus.

Automatische Abschaltfunktion
Die automatische Abschaltfunktion ist akti-
viert, wenn das Symbol  e im Display 5 
angezeigt wird. Das Gerät wechselt automa-
tisch in den Ruhezustand, wenn es länger 

 ♦ Drücken Sie eine beliebige Taste, um das 
Gerät aus dem Ruhezustand zu aktivieren.

Automatische Abschaltfunktion deaktivieren:
 ♦ Drehen Sie den Drehregler 2 im Uhrzei-

gersinn von  in eine andere Position 
und halten Sie gleichzeitig die 
-Taste 3 gedrückt.
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Das Symbol  e erlischt und die automati-
sche Abschaltfunktion ist deaktiviert.

  Hinweis: Beim erneuten Einschalten des 
Geräts ist die automatische Abschalt-
funktion wieder aktiviert.

Messwert halten
 ♦ Drücken Sie die  4, um 

den aktuellen Messwert zu halten. Die 
Anzeige  p erscheint im Display 5.

 ♦ Drücken Sie die  4 erneut, 
um den festgehaltenen Messwert frei-
zugeben. Die Anzeige  p erlischt im 
Display 5.

Relativmodus
Im Relativmodus speichert das Gerät den 
aktuellen Messwert als Referenz für nach-
folgende Messungen.

 ♦ Stellen Sie das Gerät auf den gewünsch-
ten Messmodus ein.

 ♦ Schließen Sie das Gerät an den ge-
wünschten Stromkreis (oder das ge-
wünschte Objekt) an, um einen Mess-
wert zu erhalten. Dieser Messwert wird 
anschließend als Referenz für nachfol-
gende Messungen verwendet.

 ♦ Drücken Sie die -Taste 0, um in den 
Relativmodus zu wechseln. Der aktuelle 
Messwert wird gespeichert.  und  t 
werden im Display 5 angezeigt.
  Hinweis: Wenn im Display 5 
dem Bereich“) angezeigt wird, kann 
das Gerät nicht in den Ralativmodus 
wechseln.
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-
ten Referenzwert und der neuen Messung 
werden bei nachfolgenden Messungen im 
Display 5 angezeigt.

 ♦ Drücken Sie die -Taste 0, um den 
Relativmodus zu beenden. Die Anzeige 

 t erlischt im Display 5.
  Hinweis: (1) Der tatsächliche Wert des 
geprüften Objekts darf bei Verwendung 
des Relativmodus den Skalen-Endwert 
des aktuellen Bereichs nicht überschrei-
ten (Ausnahme: Dies gilt nicht für die 
Kapazitäts-Funktion). (2) Wechseln Sie 
nicht in den Relativmodus, wenn die 
Anzeige  p im Display 5 angezeigt 
wird, um falsche Messergebnisse zu 
vermeiden. (3)  wird im Display 5 

dem Bereich“ liegen. (4) Beim Wechsel 
in den Relativmodus: Das Gerät wech-
selt in den manuellen Bereichsmodus 
und bleibt im aktuellen Bereich, wenn 
es sich im automatischen Bereichsmo-

für die Funktionen zur Kapazitäts- und 
Wechselstrom-Messung). (5) Der Rela-
tivmodus ist für Frequenz-Messungen 
nicht verfügbar.

 
aufstecken

 ♦ Ziehen Sie die Abdeckkappe  von dem 
Anschluss der Prüfspitze 8 ab.

 ♦ Ziehen Sie bei Bedarf, um an tiefer 
liegende Kontakte zu gelangen, die 
Abdeckkappe  von der Prüfspitze 8 ab.

IB_465637_2404_PZM2B4_LB7.indb   178 26.08.2024   14:01:23



DE / AT / CH │  ■

 ♦ Stecken Sie nach Beendigung Ihrer 
Mes sungen alle Abdeckkappen /  
wieder auf.

)
 WARNUNG! Stromschlaggefahr und 

Gefahr von Sachschäden! Wenden Sie 
zwischen den Anschlüssen keine Span-

 ♦ Verbinden Sie die schwarze Prüfspitze 
8 mit dem -Anschluss 7.

 ♦ Verbinden Sie die rote Prüfspitze 8 mit 
dem  -Anschluss 6.

 ♦ Drehen Sie den Drehregler 2 auf V .
 ♦ Verbinden Sie die Prüfspitzen 8 mit 

Stromkreis.
Der Messwert wird im Display 5 ange-
zeigt. Wenn die Anzeige  s im Display 
5 angezeigt wird, haben Sie eine negative 
Gleichspannung gemessen.

)
 WARNUNG! Stromschlaggefahr und 

Gefahr von Sachschäden! Wenden Sie 
zwischen den Anschlüssen keine Span-

 ♦ Verbinden Sie die schwarze Prüfspitze 
8 mit dem -Anschluss 7.

 ♦ Verbinden Sie die rote Prüfspitze 8 mit 
dem  -Anschluss 6.

 ♦ Drehen Sie den Drehregler 2 .
 ♦ Verbinden Sie die Prüfspitzen 8 mit dem 

Der Messwert wird im Display 5 angezeigt.
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)
 WARNUNG! Stromschlaggefahr und 

Gefahr von Sachschäden! Wenden Sie 
zwischen den Anschlüssen keine Span-

 ♦ Trennen Sie ggf. beide Prüfspitzen 8 
vom Gerät.

 ♦ Drehen Sie den Drehregler 2 .
 ♦ Drücken Sie den Auslöser q, um die 

Prüfzange 1
 ♦ Legen Sie die Prüfzange 1 um den zu 

messenden Leiter.
 ♦ Schließen Sie die Prüfzange 1.
 ♦ Positionieren Sie den Leiter mittig der 

Prüfzange 1 zwischen den beiden – 
Markierungen (siehe Abb. C).

Der Messwert wird im Display 5 angezeigt.
  Hinweis: Es darf nur ein Leiter einge-
klemmt werden (siehe Abb. C). Das 
gleichzeitige Messen von zwei oder 
mehr Leitern führt zu einem falschen 
Messwert. Positionieren Sie den Leiter 
in der Mitte der Prüfzange 1. Dies 
verringert die Wahrscheinlichkeit eines 
Messfehlers.

Widerstand messen ( )
 ♦ Unterbrechen Sie vor der Messung die 

Stromversorgung des zu prüfenden 
Stromkreises.

 ♦ Entladen Sie alle Kondensatoren.
 ♦ Verbinden Sie die schwarze Prüfspitze 

8 mit dem -Anschluss 7.
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 ♦ Verbinden Sie die rote Prüfspitze 8 mit 
dem  -Anschluss 6.

 ♦ Drehen Sie den Drehregler 2 auf .
 ♦ Verbinden Sie die Prüfspitzen 8 mit 

dem zu prüfenden Widerstand.
Der Messwert wird im Display 5 angezeigt.

  Hinweis: Ist der Eingang nicht ange-

wird 
5 angezeigt.

Diodenprüfung ( )
 ♦ Verbinden Sie die schwarze Prüfspitze 

8 mit dem -Anschluss 7.
 ♦ Verbinden Sie die rote Prüfspitze 8 mit 

dem  -Anschluss 6.
 ♦ Drehen Sie den Drehregler 2 auf 
 ♦ Drücken Sie die -Taste 3, bis  

u im Display 5 erscheint.
 ♦ Verbinden Sie die rote Prüfspitze 8 mit 

der Anode der zu prüfenden Diode.
 ♦ Verbinden Sie die schwarze Prüfspitze 

8 mit der Kathode der zu prüfenden 
Diode.

Der ungefähre Durchlass-Spannungsabfall 
der Diode wird im Display 5 angezeigt.

  Hinweis: Wenn die Verbindungen 
vertauscht sind, wird  im Display 5 
angezeigt.

Durchgangsprüfung ( )
 ♦ Unterbrechen Sie vor der Messung die 

Stromversorgung des zu prüfenden 
Stromkreises.
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 ♦ Entladen Sie alle Kondensatoren.
 ♦ Verbinden Sie die schwarze Prüfspitze 

8 mit dem -Anschluss 7.
 ♦ Verbinden Sie die rote Prüfspitze 8 mit 

dem  -Anschluss 6.
 ♦ Drehen Sie den Drehregler 2 auf 
 ♦ Drücken Sie die -Taste 3, bis  

z im Display 5 erscheint.
 ♦ Verbinden Sie die Prüfspitzen 8 mit 

dem zu prüfenden Stromkreis.
 ♦ -

trägt, ertönt der eingebaute Summer.

)
 ♦ Verbinden Sie die schwarze Prüfspitze 8 

mit dem -Anschluss 7.
 ♦ Verbinden Sie die rote Prüfspitze 8 mit 

dem  -Anschluss 6.
 ♦ Drehen Sie den Drehregler 2 auf .
 ♦ Drücken Sie die -Taste 0, falls ein 

anderer Messwert als  im Display 5 
angezeigt wird. Der Messwert wird auf  
gesetzt und  t erscheint im Display 5.

 ♦ Entladen Sie den zu prüfenden Konden-
sator.

 ♦ Verbinden Sie die Prüfspitzen 8 mit den 
zwei Leitungen des Kondensators.

Der Messwert wird im Display 5 angezeigt.
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)
 ♦ Verbinden Sie die schwarze Prüfspitze 

8 mit dem -Anschluss 7.
 ♦ Verbinden Sie die rote Prüfspitze 8 mit 

dem  -Anschluss 6.
 ♦ Drehen Sie den Drehregler 2 auf .
 ♦ Verbinden Sie die Prüfspitzen 8 mit 

Stromkreis.
Der Messwert wird im Display 5 angezeigt.

  Hinweis: (1) Die Spannung des Ein-

Signalfrequenz ist, desto höher ist die 
erforderliche Eingangsspannung. 
(2) Die Frequenz des Eingangssignals 

Fehlerbehebung
Fehler Behebung

Das Display 5 
ändert sich nicht.
Die Anzeige  p 
erscheint im  
Display 5.

Drücken Sie die  
4, um den 

festgehaltenen Mess-
wert freizugeben. Die 
Anzeige  p erlischt 
im Display 5.

Die Anzeige 
niedriger Bat-
teriestand  
o erscheint im 
Display 5.

Legen Sie zwei neue 
Batterie ein.
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Reinigung
  WARNUNG! Stromschlaggefahr! Schal-
ten Sie das Gerät aus und entfernen Sie 
ggf. die Prüfspitzen 8 aus dem Strom-
kreis.

  ACHTUNG! Beschädigung des Geräts! 
Das Gerät ist nicht wasserfest. Tauchen 
Sie das Gerät nicht unter Wasser und 
stellen Sie sicher, dass bei der Reini-
gung keine Feuchtigkeit in das Gerät 
eindringt, um eine irreparable Beschädi-
gung des Geräts zu vermeiden. Verwen-
den Sie keine ätzenden, scheuernden 
oder lösungsmittelhaltigen Reinigungs-

des Gerätes angreifen.
 ♦

mit einem weichen, trockenen Tuch.

Aufbewahrung
 ♦ Entnehmen Sie die Batterien und lagern 

Sie das Gerät und die Batterien an 
einem sauberen, trockenen Ort ohne 
direkte Sonneneinstrahlung.

Entsorgung
Gerät entsorgen

Das nebenstehende Symbol 
einer durchgestrichenen Müllton-
ne auf  Rädern zeigt an, dass 
dieses Gerät der Richtlinie 
2012/19/EU  unterliegt. Diese 
Richtlinie besagt, dass Sie 

dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit 
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nicht mit dem normalen Haushaltsmüll 
entsorgen dürfen, sondern in speziell 

-
fen oder Entsorgungsbetrieben abgeben 
müssen.
Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. 
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen 
Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie 
das Recht, ein entsprechendes Altgerät 
an Ihren Händler zurückzugeben. Händler 
von Elektro- und Elektronikgeräten sowie 
Lebensmittel händler, die regelmäßig Elek-
tro- und Elektronikgeräte verkaufen, sind 

-
lich zurückzunehmen, auch ohne dass ein 
Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte 
in keiner Abmessung größer als 25 cm sind. 
LIDL bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten 
direkt in den Filialen und Märkten an.
Sofern Ihr Altgerät personenbezogene 
Daten enthält, sind Sie selbst für deren 
 Löschung verantwortlich, bevor Sie es 
zurückgeben.
Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerä-
tes möglich ist, entnehmen Sie die alten 
 Batterien oder Akkus sowie Lampen, bevor 
Sie das Altgerät zur Entsorgung zurück-
geben und führen Sie sie einer separaten 
Sammlung zu. Bei fest eingebauten Akkus 
ist bei der  Entsorgung darauf hinzuweisen, 
dass das Gerät einen Akku enthält.
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 Weitere Möglichkeiten zur 
Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwal-
tung.

Verpackung entsorgen
Die Verpackungsmaterialien sind 
nach umweltverträglichen und 
entsorgungs technischen 
Gesichtspunkten ausgewählt 

und deshalb recyclebar. Entsorgen Sie 
nicht mehr benötigte Verpackungs-
materialien gemäß den örtlich geltenden 
Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung 
umwelt gerecht. Beachten Sie die 
Kennzeichnung auf den ver-
schiedenen Verpackungsmateri-
alien und trennen Sie diese 

gegebenenfalls gesondert. Die Verpa-
ckungsmaterialien sind gekennzeichnet mit 

-
 

Batterien entsorgen
Batterien/Akkus sind als Sonder-
müll zu behandeln und müssen 
daher durch entsprechende 
Stellen (Händler, Fachhändler, 

Entsorgungsunternehmen) umweltgerecht 
entsorgt werden.  
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Batterien/Akkus können giftige Schwer-
metalle enthalten. Gekennzeichnet werden 
die enthaltenen Schwermetalle mit Buch-

 
Werfen Sie Batterien/Akkus daher nicht in 
den Hausmüll, sondern führen Sie diese 
einer separaten Sammlung zu. Geben Sie 
Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand 
zurück.

Anhang
Technische Daten

Betriebsspannung
 Alka-

line-Batterie Typ 
AAA/Micro/LR03

LCD-Display Messwerte: 6000)
Abtastrate ca. 3 mal/s
Sondenlänge ca. 94 cm
Überspannungska-
tegorie CAT III 600 V

Kapazität max. 26 mm

Max. messbarer 
Leiter-Durchmes-
ser

ca. Ø 27 mm

IP-Schutzart IP20
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Die folgenden Angaben zur Genauigkeit 

gelten für einen Zeitraum von einem Jahr 
nach der Kalibrierung und bei einer Tempe-

Die Angaben zur Genauigkeit lauten wie 
folgt:

 ■ (% des Messwertes)
 ■ + (Anzahl der niedrigstwertigen Stellen)

Sofern nicht anders angegeben, liegt die 
Genauigkeit zwischen 5 und 100 % des 
Bereichs. Unter abweichenden Bedingun-
gen können die unten angegebenen Ge-

werden.

)

Messbe-
reich Genauigkeit

600 mV 0,1 mV ±(0,5 % +3)
6 V 0,001 V ±(0,8 % +5)

60 V 0,01 V ±(0,8 % +5)
600 V 0,1 V ±(0,8 % +5)

Überlastschutz: 600 V DC/AC RMS
Max. zulässige
Eingangsspannung: 600 V DC
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)

Messbe-
reich Genauigkeit

6 V 0,001 V ± (0,8 % +5)
60 V 0,01 V ± (1,2 % +5)

600 V 0,1 V ± (1,2 % +5)

Überlastschutz: 600 V DC/AC RMS
Max. zulässige
Eingangsspannung: 600 V AC RMS
Frequenzbereich: 40–400 Hz
Messwert: True RMS
Scheitelfaktor: 3,0

)

Messbe-
reich Genauigkeit

6 A 0,001 A ± (4 % +15)
60 A 0,01 A ± (2,5 % +10)

600 A 0,1 A ± (2,5 % +10)
Max. zulässiger
Eingangsstrom: 600 A AC RMS
Frequenzbereich: 50–60 Hz
Messwert: True RMS
Scheitelfaktor: 3,0
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Widerstand ( )

Messbe-
reich Genauigkeit

± (1,0 % +15)
± (0,8 % +3)
± (0,8 % +3)
± (0,8 % +3)
± (0,8 % +3)
± (1,0 % +25)

Leerlaufspannung: < 0,7 V

  Hinweis: Bei der Messung des Wider-
stands eines beliebigen Schaltkreises/
Bauteils (insbesondere bei niedrigem 
Widerstand) muss der Widerstand der 
angeschlossenen Prüfspitzen/Kabel be-
rücksichtigt werden, um die Genauigkeit 
des Messwerts zu verbessern.

Diodenprüfung ( )

Mess-
bereich Beschreibung Genauigkeit

Das Display 5 

zeigt den unge-
fähren Durch-
lass-Span-
nungsabfall der 
zu prüfenden 
Diode.

Leerlauf-
spannung: 
ca. 3,2 V

Prüfstrom: 
ca. 1,8 mA
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Durchgangsprüfung ( )

Mess-
bereich Beschreibung Genauigkeit

Widerstand  

Der eingebaute
Summer ertönt.

Leerlauf-
spannung: 
ca. 1,0 V

Widerstand  
 

Der eingebaute 
Summer kann 
ertönen oder 
nicht.
Widerstand  

Der eingebaute 
Summer ertönt 
nicht.

)

Messbe-
reich Genauigkeit

6 nF 0,001 nF ± (5,0 % +10)
60 nF 0,01 nF ± (3,0 % +10)

600 nF 0,1 nF ± (3,0 % +10)
± (3,0 % +10)
± (3,0 % +10)
± (3,0 % +10)
± (5,0 % +5)
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)

Messbe-
reich Genauigkeit

6 Hz 0,001 Hz ± (1,0 % +5)
60 Hz 0,01 Hz ± (1,0 % +5)

600 Hz 0,1 Hz ± (1,0 % +5)
6 kHz 0,001 kHz ± (1,0 % +5)

60 kHz 0,01 kHz ± (1,0 % +5)
600 kHz 0,1 kHz ± (1,0 % +5)

1 MHz 0,001 MHz ± (1,0 % +5)

> 1 MHz nicht  
angegeben

nicht  
angegeben

Erforderliche
Eingangsspannung: 1–20 V RMS

  Hinweis: (1) Messen Sie niemals Fre-

Gefahr von Sachschäden. (2) Die Fre-
quenz des Eingangssignals sollte mehr 

-
lust zu vermeiden.
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Garantie der 
 Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre 
Garantie ab Kaufdatum. Sofern im Liefe-
rumfang enthalten, erhalten Sie auf die 
Akku-Packs der X12V und X20V Team 
Serie ebenfalls 3 Jahre Garantie ab Kaufda-
tum. Im Falle von Mängeln dieses Produkts 
stehen Ihnen gegen den Verkäufer des 
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese 
gesetzlichen Rechte werden durch unsere 
im Folgenden dargestellte Garantie nicht 
eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufda-
tum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon 
gut auf. Dieser wird als Nachweis für den 
Kauf benötigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem 
Kaufdatum dieses Produkts ein Materi-
al- oder Fabrikationsfehler auf, wird das 
Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der 
Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung 
setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahres-
frist das defekte Gerät und der Kaufbeleg 
 (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz 
beschrieben wird, worin der Mangel be-
steht und wann er aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von unserer Garantie 
gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte oder 
ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur 
oder Austausch des Produkts beginnt kein 
neuer Garantiezeitraum.
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 Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewähr-
leistung nicht verlängert. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell 
schon beim Kauf vor handene Schäden 

-
packen gemeldet werden. Nach Ablauf der 
Garantiezeit anfallende Reparaturen sind 

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitäts-
richtlinien sorgfältig produziert und vor 
Auslieferung gewissenhaft geprüft.
Die Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Der Garantieumfang 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die 
normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden 

-
gen, Schleifpapiere, etc. oder auf Beschä-

Schalter oder Teile, die aus Glas gefertigt 
sind. 
Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt 
beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde. Für eine sachge-
mäße Benutzung des Produkts sind alle 
in der Bedienungsanleitung aufgeführ-
ten  Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungs zwecke und Handlungen, von 
denen in der Be dienungsanleitung abge-
raten oder vor denen gewarnt wird, sind 
unbedingt zu vermeiden.
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Das Produkt ist nur für den privaten und 
nicht für den gewerblichen Gebrauch be-
stimmt. Bei missbräuchlicher und unsach-
gemäßer Behandlung,  Gewaltanwendung 

 
autorisierten Serviceniederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantieleistung gilt nicht bei
 ■ normaler Abnutzung der Akkukapazität
 ■ gewerblichen Gebrauch des Produktes
 ■ Beschädigung oder Veränderung des 

Produktes durch den Kunden
 ■ Missachtung der Sicherheits- und 

Wartungs vorschriften, Bedienungsfehler
 ■ Schäden durch Elementarereignisse

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anlie-
gens zu gewährleisten, folgen Sie bitte den 
folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer 

Kauf bereit.
 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte 

dem Typenschild am Produkt, einer 
 Gravur am Produkt, dem Titelblatt der 
Bedienungsanleitung (unten links) oder 
dem Aufkleber auf der Rück- oder Un-
terseite des Produktes.
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 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonsti-
ge Mängel auftreten kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte 
Serviceabteilung telefonisch oder nutzen 
Sie unser Kontaktformular, das Sie auf 
parkside-diy.com in der Kategorie Ser-

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können 
Sie dann unter Beifügung des Kaufbe-
legs (Kassenbon) und der Angabe, worin 
der Mangel besteht und wann er aufge-
treten ist, für Sie portofrei an die Ihnen 
mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com können 
Sie diese und viele weitere 
Handbücher einsehen und 
 herunterladen. Mit diesem 
 QR-Code gelangen Sie direkt 
auf parkside-diy.com. Wählen 

Sie Ihr Land aus, und suchen Sie über die 
Suchmaske nach den Bedienungsanleitun-
gen. Mittels Eingabe der Artikelnummer 

 gelangen Sie zur 
Bedienungsanleitung für Ihren Artikel.
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Service
DE  Deutschland 

Tel.: 0800 8855 300 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

AT  Österreich 
Tel.: 0800 447 750 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

CH  
Tel.: 0800 563 601 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende 
 Anschrift keine Serviceanschrift ist. 
 Kontaktieren Sie zunächst die benannte 
Servicestelle.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND
www.kompernass.com
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